
ES

PANEL DE CONTROL EFX
i) Botón Surround
ii) Botón del micrófono
iii) Botón de agudos
iv) Botón Super X-Fi

INFORMACIÓN GENERAL

1) Modo de consola
Alimentación
i) Cable USB-C a USB-A
Se requiere conexión por USB para el suministro eléctrico.

Audio
PS5
i) Cable HDMI^ 
ii) Adaptador de HDMI a óptico^ 
iii) Cable óptico (solo para reproducción de audio)
iv) Cable USB-C a USB-A

PS4
i) Cable óptico (solo para reproducción de audio)
ii) Cable USB-C a USB-A

Nintendo Switch (portátil)
i) Cable AUX de 3,5 mm de 4 polos
O
Nintendo Switch (Base)
ii) Cable USB-C a USB-A

Xbox Series X / S
i) Cable HDMI^ 
ii) Adaptador de HDMI a óptico^ 
iii) Cable óptico (solo para reproducción de audio)
iv) Cable AUX de 3,5 mm de 4 polos (solo para chat de voz)

Xbox One Series
i) Cable óptico (solo para reproducción de audio)
ii) Cable AUX de 3,5 mm de 4 polos (solo para chat de voz)

2) Modo de PC
Alimentación y audio
PC / Mac
i) Cable USB-C a USB-A

3) Modo de móvil
Alimentación
i) Cable USB-C a USB-A
Se requiere conexión por USB para el suministro eléctrico.

Audio
Dispositivos móviles
i) Cable AUX de 3,5 mm de 4 polos (solo para chat de voz)
O
Ii) Cable USB-C a USB-C*
^El adaptador y los cables no están incluidos.

CONECTIVIDAD

CONFIGURACIÓN DE MEZCLA DE GAMEVOICE

Tipo inalámbrico: Bluetooth Low Energy (BLE) 
Potencia de salida RF: 4 dBm 
Radio de RF de acción: 2402–2480 MHz 
Temperatura operativa: 0–40°C
Entrada:5V  500 mA

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Encuentre sin esfuerzo el equilibrio perfecto 
entre su audio de juego y el volumen del chat sin 
necesidad de ir a Ajustes o de tener que salir del 
juego con GameVoice Mix.

Nota: GameVoice Mix no se admite actualmente en Xbox Series X / S y la serie Xbox One

Configuración de PC 
•	 Configuración	>	Sistema>	Audio	>	Panel	de	control	de	sonido	>	Pestaña	Reproducción	>	 
Altavoces	(Sound	Blaster	GC7)	>	Establecer	como	dispositivo	predeterminado

•	 Configuración	>	Sistema	>	Audio	>	Panel	de	control	de	sonido	>	Pestaña	Reproducción	>	 
Cascos	con	micrófono	(Sound	Blaster	GC7)	>	Configurar	dispositivo	predeterminado	de	
comunicación

•	 Configuración	>	Sistema	>	Audio	>	Panel	de	control	de	sonido	>	Pestaña	Grabación	>	 
Micrófono	(Sound	Blaster	GC7)	>	Establecer	como	dispositivo	predeterminado”

Configuración de Mac: 
•	 Preferencias	del	sistema	>	Sonido	>	Salida	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Preferencias	del	sistema	>	Sonido	>	Entrada	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)
Configuración de PS5 / PS4:
Para obtener más información, visite el sitio Web creative.com/support/SBGC7

Botón de control de GameVoice Mix

La información de la garantía se proporciona con el 
producto en un documento independiente.
No	pierda	el	justificante	de	compra	mientras	esté	vigente	el	
período de garantía.

Garantía

Guarde este documento para futuras referencias.

APLICACIÓN DE CREATIVE
Disponible	en	PC	con	Windows,	configure	el	producto,	personalice	la	configuración	de	audio	
y mejore el rendimiento del producto, entre otras acciones, con la aplicación de Creative*.
• Disfrute de características del modo de sonido de Acoustic Engine, como Surround, 

Crystalizer, Bass, Smart Volume y Dialog Plus.
•	 Configure	la	reproducción,	la	grabación	y	otras	configuraciones.
• Realice actualizaciones de software, registros de productos, etc.
• Descargue la aplicación de Creative en creative.com/support/sbgc7

PERSONALIZACIÓN DE SUPER X-FI 
Al registrar su producto, usted se asegura de que recibirá el servicio y la asistencia disponible 
más adecuados. Puede registrar el producto durante la instalación o en register.creative.com.

OTRA INFORMACIÓN
Visite creative.com/compliance/sbgc7 para leer la guía del usuario y la información de 
seguridad y normativa. Visite support.creative.com para resolver cualesquiera dudas 
técnicas en la Base de Conocimientos de Creative (Knowledge Base), disponible las 24 horas. 
En esta página web también se encuentra el Servicio de atención al cliente y otra información 
de utilidad.

CONFIGURACIÓN DE BLUETOOTH LOW ENERGY (BLE)

La aplicación de Creative iniciará 
automáticamente el emparejamiento por primera 
vez de BLE. Cuando se inicie, el botón C1 de 
su Sound Blaster GC7 empezará a parpadear 
en blanco. Presione el botón C1 una vez para 
permitir el emparejamiento de BLE.  

Si el emparejamiento por BLE se cancela a través 
de la aplicación de Creative, el botón C1 volverá a 
su estado de LED y función anteriores.

ii) Parpadeo en blanco

x1 i) Permitir el emparejamiento de BLE cuando se inicie

PERSONALIZACIÓN DE SUPER X-FI 
Potencie el rendimiento de Super X-Fi con SXFI App. La aplicación le permite personalizar su 
perfil	de	Super	X-Fi	a	través	de	un	proceso	avanzado	de	mapeo	y	oído	para	disfrutar	de	una	
experiencia completa de Super X-Fi 

Descargue SXFI App en:  
• iOS App Store 
• Google Play Store

1
v) Botón de graves
vi) Botón de control de EFX con botón de 
encendido/apagado
vii) Pantalla indicadora de valor de EFX

2 BOTÓN DE CONTROL DE VOLUMEN
Control de volumen: 
Parpadeo en naranja – Mute 
Naranja	fijo	–	Silencio	desactivado

3 BOTONES programables C1-C4*

C1:
 • Modo FPS
 • Modo Battle Royale
 • Modo MOBA
C2: 
 • Escucha de micro
C3:
 • Scout Mode
C4:
 • Interruptor de salida: Cascos / Altavoces
*Personalizable mediante la aplicación Creative

4

5

6

BOTÓN DE CONTROL DE GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Naranja	fijo	–	Audio	de	juego	/	Chat	de	voz

BOTÓN SILENCIO DEL MICRÓFONO / SILENCIO DESACTIVADO
Silencio del micrófono / Silencio desactivado
Rojo	fijo:	Mute	
LED apagado – Silencio desactivado 

BOTÓN SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Verde	fijo	–	SXFI	activado	
Azul	fijo	–	Modo	SXFI	BATTLE	
Naranja	fijo	–	SXFI	desactivado	
Parpadeo	en	rojo	–	Descarga	de	perfil	de	Super	X-Fi	mediante	BLE

1) Indicador LED de plataforma
2) Dolby Audio Decoder
3) Puertos Entrada de micrófono / Entrada de cascos con micrófono
4) Puertos de Line-in / Line-out
5) Conmutador de ganancia de cascos
6) Puertos de Optical-in / Optical-out
7) Puerto USB-C
8) Interruptor de plataforma (Móvil / Consola / PC)
9) Botón de encendido

CZ

OVLÁDACÍ PANEL EFX
i)	Tlačítko	prostorového	zvuku
ii)	Tlačítko	mikrofonu
iii)	Tlačítko	výšek
iv)	Tlačítko	Super	X-Fi

PŘEHLED NASTAVENÍ FUNKCE GAMEVOICE MIX

Umožňuje	snadno	najít	dokonalou	rovnováhu	
mezi	zvukem	hry	a	hlasitostí	chatu,	aniž	by	bylo	
nutno	přejít	do	Nastavení	nebo	ukončit	hru	
pomocí GameVoice Mix.

Poznámka: Funkce	GameVoice	Mix	není	aktuálně	podporována	u	herních	konzol	Xbox	
Series X / S a Xbox One Series

Nastavení počítače Windows: 
•	 Nastavení	>	Systém	>	Zvuk	>	Ovládací	panel	zvuku	>	Karta	Přehrávání	>	 
Reproduktory	(Sound	Blaster	GC7)	>	Nastavit	jako	výchozí	zařízení

•	 Nastavení	>	Systém	>	Zvuk	>	Ovládací	panel	zvuku	>	Karta	Přehrávání	>	 
Náhlavní	souprava	(Sound	Blaster	GC7)	>	Nastavit	jako	výchozí	zařízení

•	 Nastavení	>	Systém	>	Zvuk	>	Ovládací	panel	zvuku	>	Karta	Nahrávání	>	 
Mikrofon	(Sound	Blaster	GC7)	>	Nastavit	jako	výchozí	zařízení

Nastavení počítače Mac: 
•	 Předvolby	systému	>	Zvuk	>	Výstup	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Předvolby	systému	>	Zvuk	>	Vstup	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)
Nastavení PS5 / PS4:
Další	podrobnosti	najdete	na	webu	creative.com/support/SBGC7

Knoflík	ovládání	GameVoice	Mix

NASTAVENÍ BLUETOOTH S NÍZKOU SPOTŘEBOU ENERGIE (BLE)

Aplikace	Creative	automaticky	zahájí	první	
párování	BLE.	Po	zahájení	začne	tlačítko	C1	na	
zařízení	Sound	Blaster	GC7	blikat	bíle.	Jedním	
stisknutím	tlačítka	C1	povolíte	párování	BLE.		

Pokud	je	párování	BLE	zrušeno	v	aplikaci	Creative,	
tlačítko	C1	se	vrátí	do	předchozího	stavu	a	
funkce	LED.

ii)	Bliká	bíle

x1 i)	 Povolit	párování	BLE	při	zahájení

1
v)	Tlačítko	basů
vi)	Knoflík	ovládání	EFX	a	tlačítkem	přepínače	
zapnutí / vypnutí
vii)	Displej	indikátoru	hodnoty	EFX

2 KNOFLÍK OVLÁDÁNÍ HLASITOSTI
Ovládání hlasitosti: 
Bliká	oranžově	–	zvuk	je	vypnutý	
Svítí	oranžově	–	zvuk	je	zapnutý

3 PROGRAMOVATELNÁ TLAČÍTKA C1-C4*

C1:
	 •	Režim	FPS
	 •	Režim	Battle	Royale
	 •	Režim	MOBA
C2: 
	 •	Monitorování	mikrofonu
C3:
	 •	Režim	Scout	Mode
C4:
	 •	Přepínač	výstupu:	sluchátka	/	reproduktory
*Lze	přizpůsobit	v	aplikaci	Creative

4

5

6

KNOFLÍK OVLÁDÁNÍ GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Svítí	oranžově	–	zvuk	hry	/	hlas	hovoru

TLAČÍTKO VYPNUTÍ / ZAPNUTÍ MIKROFONU
Vypnutí / zapnutí mikrofonu:
Svítí	červeně	–	mikrofon	je	vypnutý	
LED	nesvítí	–	mikrofon	je	zapnutý	

TLAČÍTKO SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Svítí	zeleně	–	SXFI	zapnuto	
Svítí	modře	–	režim	SXFI	BATTLE	
Svítí	oranžově	–	SXFI	vypnuto	
Bliká	červeně	–	stahování	profilu	Super	X-Fi	přes	BLE

1) Indikátor LED platformy
2) Dekodér Dolby Audio
3) Porty vstupu mikrofonu / náhlavní soupravy
4) Porty linkového vstupu / výstupu
5) Přepínač zesílení sluchátek
6) Porty optického vstupu / výstupu
7) Port USB-C
8) Přepínač platforem (mobil / konzole / PC)
9) Vypínač

1) Režim konzole
Napájení
i) Kabel USB-C na USB-A
Je	vyžadováno	napájení	přes	připojení	USB.

Zvuk
PS5
i) Kabel HDMI^ 
ii)	Adaptér	HDMI	na	optiku^ 
iii)	Optický	kabel	(pouze	pro	přehrávání	zvuku)
iv) Kabel USB-C na USB-A

PS4
i)	Optický	kabel	(pouze	pro	přehrávání	zvuku)
ii) Kabel USB-C na USB-A

Nintendo Switch (do ruky)
i)	4pólový	3,5	mm	AUX	kabel
NEBO
Nintendo Switch (v doku)
ii) Kabel USB-C na USB-A

Xbox Series X / S
i) Kabel HDMI^ 
ii)	Adaptér	HDMI	na	optiku^ 
iii)	Optický	kabel	(pouze	pro	přehrávání	zvuku)
iv)	4pólový	3,5mm	AUX	kabel	(pouze	pro	hlasový	chat)

Xbox One Series
i)	Optický	kabel	(pouze	pro	přehrávání	zvuku)
ii)	4pólový	3,5mm	AUX	kabel	(pouze	pro	hlasový	chat)

2) Režim počítače
Napájení a zvuk
PC / Mac
i) Kabel USB-C na USB-A

3) Režim mobilního zařízení
Napájení
i) Kabel USB-C na USB-A
Je	vyžadováno	napájení	přes	připojení	USB.

Zvuk
Mobilní zařízení
i)	4pólový	3,5	mm	AUX	kabel	(pouze	pro	hlasový	chat)
NEBO
ii) Kabel USB-C na USB-C^

^Adaptér	a	kabely	nejsou	součástí	dodávky

MOŽNOSTI PŘIPOJENÍ
Typ	bezdrátové	komunikace:	Bluetooth	s	nízkou	spotřebou	energie	(BLE)	
Výstupní	výkon	RF:	4	dBm	
Provozní rozsah RF: 2402–2480 MHz 
Provozní teplota: 0–40°C
Vstup: 5V  500 mA

TECHNICKÉ SPECIFIKACE

Informace o záruce jsou dodávány s produktem 
v samostatném dokumentu.
Doklad	o	koupi	si	prosím	ponechte	po	celou	dobu	trvání	
záruky.

Záruka

Tento dokument si ponechte pro pozdější použití.

APLIKACE CREATIVE
Pomocí	aplikace	Creative,	která	je	k	dispozici	pro	počítače	s	operačním	systémem	Windows,	
můžete	nastavovat	tento	produkt,	přizpůsobovat	nastavení	zvuku,	vylepšovat	výkon	produktu	
a	další.
•	 Využívejte	další	funkce	režimu	zvuku	Acoustic	Engine,	například	Surround,	Crystalizer,	

Bass, Smart Volume, a Dialog Plus
•	 Můžete	konfigurovat	nastavení	přehrávání,	nahrávání	a	další
•	 Můžete	aktualizovat	software,	zaregistrovat	produkt	a	další
•	 Stáhněte	si	aplikaci	Creative	z	webu creative.com/support/sbgc7

PŘIZPŮSOBENÍ SUPER X-FI 
Registrací	svého	produktu	si	zajistíte	možnost	využití	nejvhodnějšího	dostupného	servisu	a	
podpory.	Produkt	můžete	zaregistrovat	během	instalace	nebo	na	webu	register.creative.com.

DALŠÍ INFORMACE
Na webu creative.com/compliance/sbgc7	najdete	uživatelskou	příručku	a	informace	o	
bezpečnosti	a	souladu	s	předpisy.	Při	řešení	technických	problémů	použijte	svépomocnou	
znalostní	základnu	(Knowledge	Base)	společnosti	Creative,	která	je	k	dispozici	24	hodin	denně	
na	webových	stránkách	support.creative.com.	Na	této	adrese	jsou	k	dispozici	rovněž	služby	
zákaznické	podpory	a	další	užitečné	informace.

PŘÍZPŮSOBENÍ SUPER X-FI 
Aplikace	SXFI	umožňuje	využít	plný	výkon	Super	X-Fi.	Tato	aplikace	umožňuje	přizpůsobit	váš	
profil	Super	X-Fi	pomocí	pokročilého	procesu	mapování	hlavy	a	uší	pro	dokonalý	zážitek	ze	
Super X-Fi 

Stáhněte si aplikaci SXFI z:  
• iOS App Store 
• Google Play Store

PN: 03SB185000000 REV C

GC7
Game Streaming USB DAC and Amp with 
Programmable Buttons and Super X-Fi®

AUDIO SURVIVAL GUIDE

Model No. / 型號 / 型号: SB1850 声霸卡(耳机放大器)/ 聲霸卡(耳機放大器)
产品认证标准: GB13837, GB17625.1, GB8898

使用产品前请阅读使用说明

CONNECTIVITY

Warranty information is supplied with your product in a separate document.
Please	keep	your	Proof	of	Purchase	for	the	duration	of	the	Warranty	period.Warranty

Keep this document for future reference.

Effortlessly	find	the	perfect	balance	
between your game audio and chat 
volume without going to Settings 
or having to exit your game with 
GameVoice Mix.

PC Setup: 
•	 Settings	>	System	>	Sound	>	Sound	Control	Panel	>	Playback	Tab	>	Speakers	(Sound	Blaster	GC7)	>	

Set As Default Device
•	 Settings	>	System	>	Sound	>	Sound	Control	Panel	>	Playback	Tab	>	Headset	(Sound	Blaster	GC7)	>	

Set As Default Communications Device
•	 Settings	>	System	>	Sound	>	Sound	Control	Panel	>	Recording	Tab	>	Microphone	(Sound	Blaster	GC7)	>	

Set As Default Device

Mac Setup: 
•	 System	Preferences	>	Sound	>	Output	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 System	Preferences	>	Sound	>	Input	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)

PS5 / PS4 Setup:
For more details, please visit creative.com/support/SBGC7

Note: GameVoice Mix is currently not supported on Xbox Series X / S and Xbox One series

GameVoice Mix 
Control Knob

BLUETOOTH® LOW ENERGY (BLE) SETUP

Wireless Type: Bluetooth Low Energy (BLE) 
RF Output Power: 4 dBm 
Operating RF range: 2402–2480 MHz 
Operating Temperature: 0–40°C
Input: 5V  500 mA

TECHNICAL SPECIFICATIONS

Registering your product ensures you receive the most appropriate service and product support 
available. You can register your product during installation or at register.creative.com.

PRODUCT REGISTRATION

SUPER X-FI PERSONALIZATION 

GAMEVOICE MIX SETUP

Available on Windows PC, set up your product, personalize audio settings, enhance 
your product’s performance, and more with the Creative app:
• Enjoy Acoustic Engine sound mode features such as Surround, Crystalizer, Bass, 

Smart Volume, and Dialog Plus
•	 Configure	Playback,	Recording,	and	other	settings
• Perform software, product registration, and more
• Download the Creative app from creative.com/support/sbgc7

CREATIVE APP

Please visit creative.com/compliance/sbgc7 for user guide and safety and regulatory information.
Visit support.creative.com to resolve and troubleshoot technical queries at Creative’s 24-hour self-
help	Knowledge	Base.	You	can	also	find	Customer	Support	Services	and	other	helpful	information	
here.

OTHER INFORMATION

The	Creative	app	will	auto-initiate	BLE’s	first-time	
pairing. When initiated, the C1 button on your  
Sound	Blaster	GC7	will	start	blinking	in	white.	 
Press on the C1 button once to allow the BLE pairing.  

If BLE pairing is cancelled through the Creative app, 
the C1 button will revert to its previous LED state 
and function.

ii)	Blinking	White

x1 i) Allow BLE pairing when initiated

PC / Mac

3) Mobile Mode

^Converter and cables not included

2) PC Mode1) Console Mode

VOLUME CONTROL KNOB GAMEVOICE MIX CONTROL KNOB

C1-C4 PROGRAMMABLE BUTTONS* MIC MUTE / UNMUTE BUTTON

1) Platform LED 
Indicator

2) Dolby Audio 
Decoder

3) Mic-in / Headset-in 
Ports

8) Platform Switch 
(Mobile / Console / PC)

6) Optical-in / 
Optical-out  

Ports

4) Line-in 
/ Line-out 

Ports

7) USB-C Port

9) Power 
Button

Volume Control: 
Blinking	Orange	–	Muted	
Solid Orange – Unmuted

Super X-Fi:
Solid Green – SXFI On 
Solid Blue – SXFI BATTLE Mode 
Solid	Orange	–	SXFI	Off	
Blinking	Red	–	Super	X-Fi	Profile	Download	via	BLE

GameVoice Mix:
Solid Orange – Game Audio / Voice Chat 

Mic Mute / Unmute:
Solid Red – Muted 
LED	Off	–	Unmuted	

C1:
 • FPS Mode
 • Battle Royale Mode
 • MOBA Mode
C2:
 • Mic-monitoring
C3:
 • Scout Mode
C4:
	 •	Output	Switch:	Headphones	/	Speakers
*Customizable via the Creative app

5) Headphone Gain 
Switch

EFX CONTROL PANEL

SUPER X-FI BUTTON 

OVERVIEW

1

2 4

3 5

6

vi) EFX Control 
Knob with On / 

Off Toggle Button

i) Surround 
Button

ii) Microphone 
Button

iii) Treble 
Button

iv) Super X-Fi 
Button

v) Bass Button vii) EFX Value 
Indicator 
Display

Unleash the performance of Super X-Fi with SXFI App. The app allows you to personalize 
your	Super	X-Fi	profile	through	an	advanced	Head	&	Ear-Mapping	process	for	a	
complete Super X-Fi experience 

Download SXFI App from:

Google Play StoreiOS App Store

i) USB-C to USB-A Cable

Mobile Devices

i) 4-pole 3.5 mm AUX Cable 
(For Voice Chat Only)

PS4™

i) Optical Cable  
(For	Audio	Playback	Only)

PS5™

iv) USB-C to USB-A Cable

OR

OR

ii) USB-C to USB-A Cable

i) USB-C to USB-A Cable

i) USB-C to USB-A Cable

ii) USB-C to USB-C Cable^

ii) HDMI to Optical Converter^

iii) Optical Cable  
(For	Audio	Playback	Only)

USB connection is required for power delivery.

Power

Audio

Power and Audio

Power

Audio

USB connection is required for power delivery.

Console 

i) HDMI Cable^

ii) USB-C to USB-A Cable

i) 4-pole 3.5 mm AUX Cable

Nintendo Switch™
(Handheld)

Nintendo Switch
(Docked)

OR OR

Xbox One Series

i) Optical Cable  
(For	Audio	Playback	Only)

ii) 4-pole 3.5 mm AUX Cable
(For Voice Chat Only)

Xbox Series X / S

iv) 4-pole 3.5 mm AUX Cable
(For Voice Chat Only)

ii) HDMI to Optical Converter^

iii) Optical Cable  
(For	Audio	Playback	Only)

i) HDMI Cable

DE

EFX-SYSTEMSTEUERUNG
i) Surround-Taste
ii)	Mikrofon-Taste
iii) Höhen-Taste
iv) Super X-Fi-Taste

ÜBERSICHT GAMEVOICE MIX SETUP

Finden Sie mit GameVoice Mix mühelos die 
perfekte	Balance	zwischen	Ihrem	Spiele-Audio	
und	der	Lautstärke	bei	Gesprächen,	ohne	zu	den	
Einstellungen gehen oder Ihr Spiel verlassen zu 
müssen.

Hinweis: GameVoice Mix wird von den Xbox Serien X / S und der Xbox One Serie derzeit nicht 
unterstützt

PC-Setup: 
•	 Einstellungen	>	System	>	Sound	>	Sound-Systemsteuerung	>	Registerkarte	Wiedergabe	>	
Lautsprecher	(Sound	Blaster	GC7)	>	Als	Standardgerät	festlegen

•	 Einstellungen	>	System	>	Sound	>	Sound-Systemsteuerung	>	Registerkarte	Wiedergabe	>	
Headset	(Sound	Blaster	GC7)	>	Als	Standardkommunikationsgerät	festlegen

•	 Einstellungen	>	System	>	Sound	>	Sound-Systemsteuerung	>	Registerkarte	Aufnahme	>	
Mikrofon	(Sound	Blaster	GC7)	>	Als	Standardgerät	festlegen

Mac-Setup: 
•	 Systemeinstellungen	>	Sound	>	Ausgabe	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Systemeinstellungen	>	Sound	>	Eingabe	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)

PS5 / PS4-Setup:
Für weitere Einzelheiten, siehe creative.com/support/SBGC7

GameVoice	Mix	Einstellknopf

BLUETOOTH LOW ENERGY (BLE) EINSTELLUNG

Die Creative App startet die erste Kopplung von 
BLE	automatisch.	Nach	der	Initiierung	blinkt	die	
Taste	C1	Ihres	Sound	Blaster	GC7	weiß.	Drücken	
Sie die Taste C1 einmal, um die BLE-Kopplung 
zuzulassen.  

Wir die BLE-Kopplung durch die Creative App 
abgebrochen,	kehrt	die	Taste	C1	wieder	in	ihren	
vorherigen LED-Status und ihre entsprechende 
Funktion	zurück.

ii)	Blinkt	weiß

x1 i) BLE-Kopplung nach der Initiierung zulassen

1
v) Bass-Taste
vi)	EFX-Einstellknopf	mit	Taste	zum	Ein-	/	
Ausschalten
vii) Anzeige des EFX-Werts

2 LAUTSTÄRKEREGLER
Lautstärkeregelung: 
Blinkt	orange	–	Stummschaltung	
Leuchtet orange – Stummschaltung aufgehoben

3 C1-C4 EINSTELLTASTEN*

C1:
 • FPS Mode
 • Battle Royale Mode
 • MOBA Mode
C2: 
	 •	Mikrofon	selbst	hören
C3:
 • Scout Mode
C4:
 • Ausgabe wechseln: Köpfhörer / Lautsprecher
*Einstellbar über die Creative App
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GAMEVOICE MIX EINSTELLKNOPF
GameVoice Mix:
Leuchtet orange – Spiele-Audio / Sprach-Chat

TASTE MIKROFON-STUMMSCHALTUNG EIN/AUS
Mikrofon-Stummschaltung ein/aus
Leuchtet rot – Stummschaltung 
LED aus – Stummschaltung aus 

SUPER X-FI TASTE 
Super X-Fi:
Leuchtet grün – SXFI ein 
Leuchtet blau – SXFI BATTLE Mode 
Leuchtet orange – SXFI aus 
Blinkt	rot	–	Super	X-Fi	Profil-Download	über	BLE

1) LED-Anzeige der Plattform
2) Dolby Audio Decoder
3) Mikrofon- / Headsetanschlüsse
4) Line-in- / Line-out-Anschlüsse
5) Wahlschalter für Kopfhörerverstärkung
6) Optical-in- / Optical-out-Anschlüsse
7) USB-C-Anschluss
8) Plattformschalter (Mobil / Konsole / PC)
9) Netzschalter

1) Konsolenmodus
Stromversorgung
i) USB-C-zu-USB-A-Kabel
Für die Stromversorgung ist eine USB-Verbindung erforderlich.

Audio
PS5
i) HDMI-Kabel^ 
ii) HDMI zum optischen Converter^ 
iii) Optisches Kabel (nur für Audio-Wiedergabe)
iv) USB-C-zu-USB-A-Kabel

PS4
i) Optisches Kabel (nur für Audio-Wiedergabe)
ii) USB-C-zu-USB-A-Kabel

Nintendo Switch (handheld)
i) 4-polig 3,5 mm AUX-Kabel
ODER
Nintendo-Switch-(gedockt)
ii) USB-C-zu-USB-A-Kabel

Xbox Serien X / S
i) HDMI-Kabel^ 
ii) HDMI zum optischen Converter^ 
iii) Optisches Kabel (nur für Audio-Wiedergabe)
iv) 4-poliges 3,5 mm AUX-Kabel (nur für Sprach-Chat)

Xbox One Serie
i) Optisches Kabel (nur für Audio-Wiedergabe)
ii) 4-poliges 3,5 mm AUX-Kabel (nur für Sprach-Chat)

2) PC-Modus
Stromversorgung und Audio
PC / Mac
i) USB-C-zu-USB-A-Kabel

3) Mobilmodus
Stromversorgung
i) USB-C-zu-USB-A-Kabel
Für die Stromversorgung ist eine USB-Verbindung erforderlich.

Audio
Mobilgeräte
i) 4-poliges 3,5 mm AUX-Kabel (nur für Sprach-Chat)
ODER
ii) USB-C-zu-USB-C-Kabel
^Converter und Kabel nicht im Lieferumfang enthalten

KONNEKTIVITÄT
Wireless-Typ: Bluetooth Low Energy (BLE) 
RF Ausgangsleistung: 4 dBm 
Betriebsfrequenz: 2402–2480 MHz 
Betriebstemperatur: 0–40°C
Eingang: 5V  500 mA

TECHNISCHE DATEN

CREATIVE APP
Nutzen	Sie	die	für	Windows	PCs	verfügbare	Creative	App,	um	Ihr	Produkt	einzurichten,	
Audioeinstellungen	anzupassen,	die	Leistung	Ihres	Produkts	zu	optimieren	und	weitere	
Funktionen	auszuführen:
•	 Genießen	Sie	die	Funktionen	des	Acoustic	Engine	Soundmodus	wie	Surround,	Crystalizer,	

Bass, Smart Volume und Dialog Plus
•	 Konfigurieren	Sie	die	Wiedergabe-	und	Aufnahmefunktion	sowie	weitere	Einstellungen
•	 Führen	Sie	Softwareaktualisierungen,	Produktregistrierungen	und	vieles	mehr	durch
• Laden Sie die Creative App von creative.com/support/sbgc7 herunter

SUPER X-FI-PERSONALISIERUNG 
Registrieren	Sie	das	erworbene	Produkt	um	sicherzustellen,	dass	Sie	optimalen	Service	und	
Produktunterstützung	erhalten.	Sie	können	das	Produkt	entweder	bei	der	Installation	oder	
unter register.creative.com registrieren.

Die mit Ihrem Produkt gelieferten Garantieinformationen 
befinden sich in einem separaten Dokument.
Bitte bewahren Sie Ihren Kaufbeleg während der gesamten 
Garantiezeit auf.

Garantie

Bewahren Sie dieses Dokument zur späteren Referenz auf.

WEITERE INFORMATIONEN
Auf creative.com/compliance/sbgc7	finden	Sie	das	Benutzerhandbuch	sowie	Sicherheits-	
und behördliche Informationen. Besuchen Sie creative.com/support, um mithilfe der 
Knowledge Base von Creative technische Fragen zu lösen und Fehler zu beheben. Dort 
finden	Sie	auch	den	Kundendienst	und	weitere	hilfreiche	Informationen.

SUPER X-FI-PERSONALISIERUNG 
Nutzen Sie die gesamte Bandbreite von Super X-Fi mit der SXFI App. Personalisieren Sie Ihr 
Super	X-Fi-Profil	mithilfe	der	App	und	einem	erweiterten	Head	&	Ear-Mapping-Prozesses,	
um	alle	Funktionen	von	Super	X-Fi	zu	nutzen	

Download der SXFI App aus dem:  
• iOS App Store 
• Google Play Store

FR

PANNEAU DE CONFIGURATION EFX
i) Bouton Surround
ii) Bouton Microphone
iii) Bouton des aigus
iv) Bouton Super X-Fi

PRÉSENTATION CONFIGURATION DE GAMEVOICE MIX

Avec	GameVoice	Mix,	trouvez	sans	effort	
l’équilibre parfait entre le volume audio de votre 
jeu et de votre chat sans aller dans Paramètres 
ou avoir à quitter votre jeu.

Remarque : GameVoice Mix n’est actuellement pas pris en charge sur Xbox Series X / S et 
Xbox One Series

Configuration d’un PC : 
•	 Paramètres	>	Système	>	Son	>	Panneau	de	configuration	du	son	>	Onglet	Lecture	>	 
Haut-parleurs	(Sound	Blaster	GC7)	>	Définir	comme	périphérique	par	défaut

•	 Paramètres	>	Système	>	Son	>	Panneau	de	configuration	du	son	>	Onglet	Lecture	>	 
Casque	(Sound	Blaster	GC7)	>	Définir	comme	périphérique	de	communication	par	défaut

•	 Paramètres	>	Système	>	Son	>	Panneau	de	configuration	du	son	>	Onglet	Enregistrement	>	 
Microphone	(Sound	Blaster	GC7)	>	Définir	comme	périphérique	par	défaut

Configuration d’un Mac : 
•	 	Préférences	système	>	Son	>	Sortie	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 	Préférences	système	>	Son	>	Entrée	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)

Configuration PS5 / PS4 :
Pour plus détails, consultez le sitecreative.com/support/SBGC7

Bouton de contrôle GameVoice Mix

CONFIGURATION BLUETOOTH LOW ENERGY (BLE)

L’appli Creative active automatiquement le 
premier appairage BLE. Le bouton C1 de votre 
Sound Blaster GC7 commence alors à clignoter 
en blanc. Appuyez une fois sur le bouton C1 pour 
autoriser l’appairage BLE.  

Si l’appairage BLE est annulé via l’application 
Creative, le bouton C1 revient à l’état initial de son 
voyant LED et à sa fonction précédente.

ii) Blanc clignotant

x1 i) Autorise l’appairage BLE quand activé

1
v) Bouton des basses
vi) Bouton de commande EFX avec 
commutateur Marche / Arrêt
vii)	Affichage	de	l’indicateur	de	valeur	EFX

2 BOUTON DE CONTRÔLE DU VOLUME
Contrôle du volume : 
Orange clignotant – Micro désactivé 
Orange	fixe	–	Micro	activé

3 BOUTONS* PROGRAMMABLES C1 à C4
C1 :
 • Mode FPS
 • Mode Battle Royale
 • Mode MOBA
C2 : 
 • Contrôle micro
C3 :
 • Scout Mode
C4 :
 • Commutateur de sortie : Casque / Haut-parleurs
*Personnalisable à l’aide de l’appli Creative
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BOUTON DE CONTRÔLE GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix :
Orange	fixe	–	Audio	de	jeu	/	Chat	vocal

BOUTON DÉSACTIVER / ACTIVER MICRO
Désactiver / Activer Micro
Rouge	fixe	–	Micro	désactivé	
Voyant LED éteint – Micro activé 

BOUTON SUPER X-FI 
Super X-Fi :
Vert	fixe	–	SXFI	activé	
Bleu	fixe	–	Mode	BATTLE	SXFI	
Orange	fixe	–	SXFI	désactivé	
Rouge	clignotant	–	Téléchargement	de	profil	Super	X-Fi	via	BLE

1) Voyant LED de plateforme
2) Décodeur audio Dolby
3) Ports d’entrée micro / casque
4) Ports d’entrée / sortie ligne
5) Interrupteur de gain casque
6) Ports d’entrée / sortie ligne
7) Port USB-C
8) Commutateur de plateforme (Mobile / Console / PC)
9) Bouton de mise sous tension

1) Mode Console
Alimentation
i) Câble USB-C vers USB-A
Une connexion USB est nécessaire pour l’alimentation électrique.

Audio
PS5
i) Câble HDMI^ 
ii) Convertisseur HDMI à Optique^ 
iii) Câble optique (pour lecture audio uniquement)
iv) Câble USB-C vers USB-A

PS4
i) Câble optique (pour lecture audio uniquement)
ii) Câble USB-C vers USB-A

Nintendo Switch (autonome)
i) Câble AUX 4 pôles 3,5 mm
OU
Nintendo Switch (dans station d’accueil)
ii) Câble USB-C vers USB-A

Xbox Series X / S
i) Câble HDMI^ 
ii) Convertisseur HDMI à Optique^ 
iii) Câble optique (pour lecture audio uniquement)
iv) Câble AUX 4 pôles 3,5 mm (pour chat vocal uniquement)

Xbox One Series
i) Câble optique (pour lecture audio uniquement)
ii) Câble AUX 4 pôles 3,5 mm (pour chat vocal uniquement)

2) Mode PC
Alimentation et audio
PC / Mac
i) Câble USB-C vers USB-A

3) Mode portable
Alimentation
i) Câble USB-C vers USB-A
Une connexion USB est nécessaire pour l'alimentation électrique.

Audio
Appareils mobiles
i) Câble AUX 4 pôles 3,5 mm (pour chat vocal uniquement)
OU
ii) Câble USB-C vers USB-C^

^Convertisseur et câbles non inclus

CONNECTIVITÉ
Type	de	connexion	sans	fil	:	Bluetooth Low Energy (BLE) 
Puissance de sortie RF : 4 dBm 
Plage de fonctionnement RF : 2402–2480 MHz 
Température de fonctionnement : 0–40°C
Entrée : 5V  500 mA

CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Les informations sur la garantie sont fournies avec votre 
produit dans un document séparé.
Conservez votre preuve d’achat pendant toute la durée de la 
période de garantie.

Garantie

Conservez ce document pour pouvoir vous y référer ultérieurement.

APPLI CREATIVE
Disponible	sur	PC	Windows	–	configuration	de	votre	produit,	personnalisation	des	réglages	
audio, augmentation de la performance de votre produit, et plus encore avec l’appli Creative :
•	 Profitez	des	fonctionnalités	de	modes	son	d’Acoustic	Engine	telles	que	Surround,	

Crystalizer, Bass, Smart Volume, et Dialog Plus
•	 Configurez	la	lecture,	l’enregistrement,	et	d’autres	paramètres
•	 Effectuez	l’enregistrement	du	logiciel	et	du	produit,	et	plus
• Téléchargez l’appli Creative sur creative.com/support/sbgc7

PERSONNALISATION DE SUPER X-FI 
L’enregistrement	de	votre	produit	vous	garantit	de	profiter	d’un	service	et	d’une	assistance	
produit appropriés. Vous pouvez enregistrer votre produit lors de l’installation ou sur la page 
register.creative.com.

INFORMATIONS COMPLÉMENTAIRES
Veuillez visiter creative.com/compliance/sbgc7 pour consulter le guide de l’utilisateur et les 
informations au sujet de la réglementation et de la sécurité. Allez sur support.creative.com 
pour résoudre et dépanner des problèmes techniques et utilisez la base de connaissances 
Creative (Knowledge Base) disponible 24 heures sur 24. Vous pouvez également trouver des 
services d’assistance clientèle et d’autres informations utiles à cet endroit.

PERSONNALISATION DE SUPER X-FI 
Libérez les performances de Super X-Fi avec l’appli SXFI. Cette appli vous permet de 
personnaliser	votre	profil	Super	X-Fi	grâce	à	un	processus	avancé	de	cartographie	de	la	tête	
et des oreilles pour une expérience Super X-Fi complète. 

Téléchargez l’appli SXFI depuis :  
• iOS App Store 
• Google Play Store
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PANNELLO DI CONTROLLO EFX
i) Pulsante Surround
ii) Pulsante Microfono
(iii) Pulsante Alti
iv) Pulsante Super X-Fi

PANORAMICA CONFIGURAZIONE DI GAMEVOICE MIX

Trova facilmente il perfetto equilibrio tra l'audio 
di gioco e il volume della chat senza andare 
su Impostazioni o dover uscire dal gioco con 
GameVoice Mix.

Nota: GameVoice Mix non è attualmente supportato su Xbox Serie X / S e Xbox One

Configurazione del PC: 
•	 Impostazioni	>	Sistema	>	Audio	>	Pannello	di	controllo	audio	>	Scheda	Riproduzione	>	 
Altoparlanti	(Sound	Blaster	GC7)	>	Imposta	come	dispositivo	predefinito

•	 Impostazioni	>	Sistema	>	Audio	>	Pannello	di	controllo	audio	>	Scheda	Riproduzione	>	 
Cuffie	(Sound	Blaster	GC7)	>	Imposta	come	dispositivo	di	comunicazione	predefinito

•	 Impostazioni	>	Sistema	>	Audio	>	Pannello	di	controllo	audio	>	Scheda	Riproduzione	>	 
Microfono	(Sound	Blaster	GC7)	>	Imposta	come	dispositivo	predefinito

Configurazione di Mac: 
•	 Preferenze	di	sistema	>	Audio	>	Uscita	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Preferenze	di	sistema	>	Audio	>	Ingresso	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)

Configurazione di PS5 / PS4:
Per maggiori informazioni, visitare creative.com/support/SBGC7

Manopola di regolazione GameVoice Mix

CONFIGURAZIONE DEL BLUETOOTH LOW ENERGY (BLE)

Creative App avvia automaticamente il primo 
abbinamento BLE. Una volta avviato, il pulsante 
C1 delle Sound Blaster GC7 inizierà a lampeggiare 
con una luce bianca. Premere una volta il 
pulsante C1 per consentire l'abbinamento BLE.  

Se l'abbinamento BLE viene annullato tramite 
Creative App, il pulsante C1 ritorna allo stato del 
LED e alla funzione precedente.

ii) Luce bianca lampeggiante

x1 i) Consentire l'abbinamento BLE all'avvio

1
v) Pulsante Bassi
vi) Manopola di regolazione EFX con pulsante di 
selezione Accensione / Spegnimento
vii) Display indicatore valore EFX

2 MANOPOLA DI REGOLAZIONE DEL VOLUME
Controllo volume: 
Luce arancione lampeggiante - Disattivo 
Luce	arancione	fissa	-	Attivo

3 PULSANTI C1-C4 PROGRAMMABILI *

C1:
 • Modalità FPS
 • Modalità Battle Royale
 • Modalità MOBA
C2: 
 • Monitoraggio del microfono
C3:
 • Modalità Scout
C4:
	 •	Modifica	dell'uscita:	Cuffie	/	Altoparlanti
*Personalizzabile da Creative App
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MANOPOLA DI REGOLAZIONE GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Luce	arancione	fissa	–	Audio	di	gioco/Chat	vocale

PULSANTE DISATTIVA/RIATTIVA MICROFONO
Attiva/Disattiva Mic.:
Luce	rossa	fissa	–	Disattivo	
LED spento – Attivo 

PULSANTE SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Luce	verde	fissa	–	SXFI	attivo	
Luce	blu	fissa	–	SXFI	BATTLE	Mode	
Luce	arancione	fissa	–	SXFI	disattivo	
Luce	rossa	lampeggiante	–	Download	profilo	Super	X-Fi	tramite	BLE

1) Indicatore LED piattaforma
2) Decoder Dolby Audio
3) Porte Mic-in / Cuffie-in
4) Porte Line-in / Line-out
5) Interruttore guadagno cuffie
6) Porte Optical-in / Optical-out
7) Porta USB-C
8) Interruttore piattaforma (Cellulare / Console / PC)
9) Pulsante di accensione

1) Modalità Console
Alimentazione
i) Cavo da USB-C a USB-A
L'alimentazione richiede il collegamento USB.

Audio
PS5
i) Cavo HDMI^ 
ii) Convertitore da cavo HDMI a cavo ottico^ 
iii) Cavo ottico (solo riproduzione audio)
iv) Cavo da USB-C a USB-A

PS4
i) Cavo ottico (solo riproduzione audio)
ii) Cavo da USB-C a USB-A

Nintendo Switch (palmare)
i) Cavo AUX da 3,5 mm a 4 poli
OPPURE
Nintendo Switch (su dock)
ii) Cavo da USB-C a USB-A

Xbox Series X / S
i) Cavo HDMI^ 
ii) Convertitore da cavo HDMI a cavo ottico^ 
iii) Cavo ottico (solo riproduzione audio)
iv) Cavo AUX da 3,5 mm a 4 poli (solo chat vocale)

Xbox One Series
i) Cavo ottico (solo riproduzione audio)
ii) Cavo AUX da 3,5 mm a 4 poli (solo chat vocale)

2) Modalità PC
Alimentazione e audio
PC / Mac
i) Cavo da USB-C a USB-A

3) Modalità cellulare
Alimentazione
i) Cavo da USB-C a USB-A
L'alimentazione richiede il collegamento USB.

Audio
Dispositivi mobili
i) Cavo AUX da 3,5 mm a 4 poli (solo chat vocale)
OPPURE
ii) Cavo da USB-C a USB-C
^Convertitore e cavi non in dotazione

CONNETTIVITÀ
Tipo di wireless: Bluetooth Low Energy (BLE) 
Potenza RF in uscita: 4 dBm 
Campo operativo RF: 2402–2480 MHz 
Temperatura operativa: 0-40°C
Ingresso: 5V  500 mA

SPECIFICHE TECNICHE

Informazioni sulla garanzia fornite con il prodotto in un 
documento separato.
Conservare lo scontrino per tutta la durata del periodo di 
garanzia.

Garanzia

Conservare il presente documento per farvi riferimento in futuro.

CREATIVE APP
Disponibile su Windows PC, personalizza le impostazioni audio, migliora le prestazioni del 
prodotto e molto altro ancora con Creative App:
• Goditi le funzionalità della modalità audio Acoustic Engine come Surround, Crystalizer, 

Bass, Smart Volume e Dialog Plus
•	 Configura	le	impostazioni	di	riproduzione	e	registrazione	e	le	altre	impostazioni
• Registra il software e il prodotto e molto altro ancora
• Scarica Creative App da creative.com/support/sbgc7

PERSONALIZZAZIONE SUPER X-FI 
La registrazione del tuo prodotto ti permette di ricevere il servizio e l'assistenza più 
appropriati disponibili. Puoi registrare il tuo prodotto durante l'installazione o su 
register.creative.com.

ALTRE INFORMAZIONI
Visita creative.com/compliance/sbgc7 per consultare la guida per gli utenti e le 
informazioni di sicurezza e normative. Visita support.creative.com per risolvere e cercare 
una soluzione ai problemi tecnici consultando la Knowledge Base di autoassistenza di 
Creative, disponibile 24 ore su 24. Qui è possibile accedere anche ai servizi di assistenza 
clienti e ad altre informazioni utili.

PERSONALIZZAZIONE SUPER X-FI 
Scatena	le	prestazioni	di	Super	X-Fi	con	SXFI	App.	L'app	ti	consente	di	personalizzare	il	profilo	
Super X-Fi mediante un avanzato processo di mappatura della testa e delle orecchie per 
un'esperienza Super X-Fi completa 

Scarica SXFI App da:  
• iOS App Store 
• Google Play Store

©	2021	Creative	Technology	Ltd.	All	rights	reserved.	Creative,	the	Creative	logo,	Blaster,	Sound	Blaster,	X-Fi,	the	X-Fi	Logo,	SXFI	and	the	Super	X-Fi	Logo	are	trademarks	or	registered	
trademarks	of	Creative	Technology	Ltd.	in	the	United	States	and/or	other	countries.	Manufactured	under	license	from	Dolby	Laboratories.	Dolby,	Dolby	Audio,	and	the	double-D	
symbol	are	trademarks	of	Dolby	Laboratories	Licensing	Corporation.	The	Bluetooth®	word	mark	and	logo	are	owned	by	the	Bluetooth	SIG,	Inc.	and	any	use	of	such	marks	by	
Creative	Technology	Ltd	is	under	license.	All	other	trademarks	are	the	property	of	their	respective	owners	and	are	hereby	recognized	as	such.	All	specifications	are	subject	to	change	
without	notice.	Use	of	this	product	is	subject	to	a	limited	hardware	warranty.	Actual	contents	may	differ	slightly	from	those	pictured.

【EN】 The use of the WEEE Symbol indicates that this product may not be treated as 
household waste. By ensuring this product is disposed of correctly, you will help protect 
the environment. For more detailed information about the recycling of this product, 
please contact your local authority, your household waste disposal service provider or 
the shop where you purchase the product.

【FR】 L’utilisation du symbole DEEE indique que ce produit ne peut être traîté comme 
déchet ménager. En garantissant la mise au rebut appropriée de ce produit, vous 
contribuez à préserver l’environnement. Pour plus d’informations sur le recyclage de 
ce produit, contactez les autorités locales, le fournisseur de service d’élimination des 
déchets ménagers ou le magasin où vous avez acheté le produit.

【DE】 Die	Verwendung	des	WEEE-Symbols	gibt	an,	dass	dieses	Produkt	nicht	als	Haushaltsmüll	betrachtet	
werden	kann.	Durch	die	korrekte	Entsorgung	dieses	Produktes	tragen	Sie	zum	Schutz	der	Umwelt	bei.	
Ausführliche	Informationen	zum	Recycling	des	Produkts	erhalten	Sie	über	die	örtlichen	Behörden,	die	für	
Sie	zuständige	Müllabfuhr	oder	das	Geschäft,	in	dem	Sie	das	Produkt	erworben	haben.	

【ES】 El uso del símbolo RAEE (WEEE) indica que el producto no se puede tratar como un desecho 
doméstico. Si se deshace de este producto debidamente, contribuirá a proteger el medioambiente. Si 
desea obtener información detallada acerca del reciclaje de este producto, póngase en contacto con las 
autoridades locales, el servicio de recogida de basura o la tienda donde ha adquirido el producto.

【IT】 L’uso	del	 simbolo	RAEE	 indica	 che	questo	prodotto	non	deve	 trattato	 come	un	 rifiuto	domestico.	
Assicurandosi che questo prodotto sia smaltito correttamente, si contribuisce a proteggere l’ambiente. 
Per informazioni più dettagliate sul riciclaggio di questo prodotto, rivolgersi agli enti locali, al fornitore del 
servizio	di	smaltimento	dei	rifiuti	domestici	o	al	negozio	in	cui	è	stato	acquistato	il	prodotto.

【PL】 Symbol	WEEE	wskazuje,	że	ten	produkt	nie	może	być	traktowany	jako	odpad	gospodarczy.	Zapewniając	
prawidłową	utylizację	produktu	pomagasz	w	ochronie	środowiska.	Aby	uzyskać	szczegółowe	 informacje	na	
temat	utylizacji	 produktu,	należy	 skontaktować	 się	 z	 lokalnymi	władzami,	 przedsiębiorstwem	świadczącym	
usługi	usuwania	odpadów	z	gospodarstwa	domowego	lub	sklepem,	w	którym	zakupiono	produkt.

【NL】 Gebruik	 van	 het	 WEEE-symbool	 betekent	 dat	 het	 product	 niet	 als	 normaal	 huishoudelijk	 afval	
mag	worden	verwerkt.	U	helpt	met	de	bescherming	van	het	milieu	door	dit	product	op	correctly	wijze	
te verwijderen. Voor meer informatie over het recyclen van dit product, neemt u contact op met het 
gemeentehuis,	uw	afvaldienstverlener	of	de	winkel	waar	u	het	product	hebt	gekocht.

【PT】 O uso do símbolo REEE indica que este produto não pode ser tratado como resíduo doméstico. 
Ao garantir que este produto é eliminado correctamente, estará a proteger o ambiente. Para obter 
informações mais detalhadas sobre a reciclagem deste produto, contacte as autoridades locais, o 
fornecedor de serviços de eliminação de lixo doméstico ou a loja onde adquiriu este produto.

【SV】 Användningen	 av	 WEEE-symbolen	 anger	 att	 produkten	 inte	 får	 hanteras	 som	 hushållsavfall.	
Genom	att	säkerställa	att	produkten	hanteras	på	rätt	sätt	bidrar	du	till	att	skydda	miljön.	Mer	detaljerad	
information	 om	 återvinningen	 av	 denna	 produkt	 får	 du	 hos	 den	 lokala	 återvinningsorganisationen,	
bolaget	som	hanterar	dina	hushållssopor	eller	den	återförsäljare	där	du	köpte	produkten.

【NO】 Bruken	av	WEEE-symbolet	indikerer	at	dette	produktet	ikke	kan	behandles	som	husholdningsavfall.	
Du	vil	bidra	til	å	beskytte	miljøet	ved	å	sørge	for	at	dette	produket	blir	avhendet	på	en	forsvarlig	måte.	Ta	
kontakt	med	kommunale	myndigheter,	renovasjonsselskapet	der	du	bor	eller	forretningen	hvor	du	kjøpte	
produktet	for	å	få	mer	informasjon	om	resirkulering	av	dette	produktet.

【DA】 Brugen	af	WEEE	symbolet	angiver,	 at	dette	produkt	 ikke	må	behandles	 som	husholdningsaffald.	
Ved	at	sikre	at	produktet	bortskaffes	korrekt,	vil	du	hjælpe	med	til	at	beskytte	miljøet.	For	mere	detaljerede	
oplysninger	 om	 genbrug	 af	 dette	 produkt,	 bedes	 du	 kontakte	 din	 kommune,	 dit	 renovationsselskabs	
tjenesteudbyder	eller	den	butik,	hvor	du	købte	produktet.

【FI】 WEEE-symbolin	 käyttö	 ilmaisee,	 että	 tätä	 tuotetta	 ei	 saa	 hävittää	 kotitalousjätteen	 seassa.	
Huolehtimalla	 siitä,	 että	 tämä	 tuote	 hävitetään	 asianmukaisesti,	 autat	 suojelemaan	 ympäristöä.	
Tarkemmat	 tiedot	 tämän	 tuotteen	 kierrättämisestä	 saat	 ottamalla	 yhteyttä	 paikallisviranomaisiin,	
jätehuoltoyhtiöön	tai	liikkeeseen,	josta	ostit	tämän	tuotteen.

【HU】 A	WEEE	szimbólum	használata	jelzi,	hogy	termék	nem	kezelhető	háztartási	hulladékként.	A	termék	
megfelelő	 ártalmatlanításával	 segít	 védeni	 a	 környezetet.	 A	 termék	 újrahasznosításával	 kapcsolatos	
további	 információkért	 keresse	 meg	 a	 helyi	 hatóságot,	 a	 háztartási	 hulladék	 elszállításáért	 felelős	
szolgáltatót	vagy	a	boltot,	ahol	a	terméket	vásárolta.

【EL】 Η	χρήση	του	συμβόλου	WEEE	δηλώνει	ότι	δεν	μπορείτε	να	αντιμετωπίζετε	αυτό	το	προϊόν	ως	οικιακό	
απόβλητο.	 Βεβαιώνοντας	 της	 κατάλληλη	 απόρριψη	 του	 προϊόντος	 αυτού,	 βοηθάτε	 στην	 προστασία	
του	περιβάλλοντος.	 Για	περισσότερες	πληροφορίες	 σχετικά	 με	 την	 ανακύκλωση	αυτού	 του	προϊόντος,	
επικοινωνήστε	με	τις	τοπικές	αρχές,	την	υπηρεσία	απόθεσης	οικιακών	απορριμάτων	ή	το	κατάστημα	από	
όπου	αγοράσατε	το	προϊόν.	

【LT】 EEĮA	 simbolis	 rodo,	 kad	 produkto	 negalima	 išmesti	 kartu	 su	 buitinėmis	 atliekomis.	 Tinkamai	
išmesdami	šį	produktą	padėsite	saugoti	aplinką.	Dėl	išsamesnės	informacijos,	kaip	perdirbti	šį	produktą,	
kreipkitės	 į	 vietines	 atsakingąsias	 institucijas,	 buitinių	 atliekų	 perdirbimo	 paslaugų	 teikėją	 arba	 į	
parduotuvę,	kurioje	įsigijote	šį	produktą.

【SK】 Použitie	symbolu	WEEE	označuje,	že	tento	výrobok	sa	nesmie	likvidovať	s	komunálnym	odpadom.	
Ak	 výrobok	 správne	 zlikvidujete,	prispejete	 k	ochrane	 životného	prostredia.	 Podrobnejšie	 informácie	o	
recyklácii	 výrobku	 získate	 na	 miestnom	 zastupiteľstve,	 u	 poskytovateľov	 služieb	 likvidácie	 domového	
odpadu	alebo	v	predajni,	v	ktorej	ste	výrobok	zakúpili.

【CZ】 Použití	 symbolu	 WEEE	 označuje,	 že	 tento	 výrobek	 nesmí	 být	 považován	 za	 domovní	 odpad.	
Zajištěním	správné	likvidace	tohoto	výrobku	pomáháte	chránit	životní	prostředí.	Podrobnější	 informace	
o	recyklaci	tohoto	výrobku	získáte	od	místních	úřadů,	od	firmy,	která	u	vás	zajišťuje	odvoz	odpadků,	nebo	
v	obchodě,	kde	jste	výrobek	zakoupili.

【RU】 Использование	 символа	 WEEE	 означает,	 что	 данный	 продукт	 не	 может	 рассматриваться	
в	 качестве	 бытовых	 отходов.	 Соблюдая	 правильную	 утилизацию	 этого	 изделия,	 вы	 поможете	
защитить	 окружающую	 среду.	 Для	 получения	 более	 подробной	 информации	 о	 переработке	
изделия,	пожалуйста,	обратитесь	в	местные	органы	власти,	в	службу	сбора	бытовых	отходов	или	в	
магазин,	где	был	приобретен	продукт.

Тип	оборудования:	Звуковая	карта	USB
Модели,	торговая	марка:	SB1850,	Creative
Питание:	5V	  500 mA
Производитель:	Creative	Labs	Pte.	Ltd.
Страна	происхождения:	китай
Название	и	адрес	представителя	в	таможенном	союзе:	 

ООО	“Прокси”,	142281,	Московская	область,	город	Протвино,	 
Оболенское	шоссе,	д.2,	к.216., 
Номер	телефона	:	+7	(495)	369-00-84 
Электронный	адрес	:	proxy.russia@gmail.com
Название	и	адрес	представителя	в	таможенном	союзе: 
Российская	Федерация,	Москва,	111123,	проезд	Электродный, 
дом	16,	помещение	VII,	комната	№3,	основной	государственный	
регистрационный	номер:	1177746150779, 
Номер	телефона:	+7(495)723-23-71 
адрес	электронной	почты:	info@minprom.ru
Данная	контактнаяинформация	только	для	соответствующих	органов	
таможенного	союза	(Россия,	Белоруссия	и	Казахстан)	по	вопросам	
соответствия	продукции
Для	информации	о	продукте	илигарантии,	пожалуйста,	посмотрите	
гарантийный	талон	из	комплекта	поставки	ата	производства	(месяц	и	
год):	Указана	на	упаковке.
Данное	устройство	отвечает	требованиям	Технического	регламента	
Таможенного	союза	ТР	ТС	020/2011	“Электромагнитная	совместимость	
технических	средств”	утв.	Решением	КТС	от	09.12.2011г.	№879
ТЕХНИЧЕСКИЙ	РЕГЛАМЕНТ	Евразийского	экономического	союза 
«Об	ограничении	применения	опасных	веществ	в	изделиях	
электротехники	и	радиоэлектроники»	(ТР	ЕАЭС	037/2016)	ПРИНЯТ	
Решением	Совета	Евразийской	экономической	комиссии	от	18	октября	
2016	г.	N.	113

此图示为“电子信息产品污染控制标志”，是企业用于声明其产品符合《电子信息产品污染控制管理办法》有关标识要求的唯
一有效标志。图示中间的数字明示电子信息产品的环保使用期限（单位为年，起始日期为产品的生产日期）；图形外圈由带有
箭头的线条组成一个循环起来的圆，表示该电子信息产品可回收利用。此图示含义为：该电子信息产品可能含有某些有毒有
害物质（如下表所示），在环保使用期限内可以放心使用，超过环保使用期限之后则应该进入回收循环系统。

有毒有害物质或元素

电路板组件
电缆组件

线材/连接器
** 喇叭
** 电池*
** 适配器
** 遥控器

非金属部件  
/塑料部件
金属部件

部件名称 六价铬 
(Cr6+)

多溴联苯 
(PBB)

汞 
(Hg)

镉 
(Cd)

多溴二苯醚 
(PBDE)

邻苯二甲酸二
(2-乙基已)酯

(DEHP)

邻苯二甲酸
二丁酯  
(DBP)

邻苯二甲酸
丁苄酯
(BBP)

邻苯二甲酸二异丁酯
(DIBP)

铅 
(Pb)

: 表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。
: 表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。
: 各个型号的产品规格及所含部件可能有所不同, 应将产品中的任何可充电电池组脱离系统单独考虑，因为电池组的“环保使用期限”

可能比整个 系统的要短，一般为5年。
: 仅适用于某些产品

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

【EN】 Hereby, Creative Labs Pte. Ltd. declares the sound card, model no. SB1850 is in compliance with 
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at http://www.creative.
com/EUDoC

【FR】 Par la présente, Creative Labs Pte. Ltd. déclare que cette carte son que le modèle n° SB1850 est 
conforme à la Directive 2014/53/EU. L’intégralité du texte de la déclaration de conformité européenne est 
disponible sur http://www.creative.com/EUDoC 

【IT】 Creative Labs Pte. Ltd. dichiara che questa scheda audio, modello n. SB1850 è conforme alla Direttiva 
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile su http://www.creative.
com/EUDoC 

【DE】 Hiermit	erklärt	Creative	Labs	Pte.	Ltd.	dass	sich	Creative	dieser	/	diese	/	dieses	Soundkarte,	Modellnr.	
SB1850	der	Richtlinie	2014/53/EU	entspricht.	Der	vollständige	Text	der	EU-Konformitätserklärung	ist	unter	
http://www.creative.com/EUDoC verfügbar 

【ES】 Por el presente, Creative Labs Pte. Ltd. declara que esta tarjeta de sonido, modelo nº SB1850 cumple 
con lo establecido en la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible en http://www.creative.com/EUDoC

【NL】 Creative	 Labs	 Pte.	 Ltd.	 verklaart	 hierbij	 dat	 deze	 geluidskaart,	 modelnummer	 SB1850	
in	 overeenstemming	 is	 met	 Richtlijn	 2014/53/EU.	 De	 volledige	 tekst	 van	 de	 EU-verklaring	 van	
overeenstemming	is	beschikbaar	op	http://www.creative.com/EUDoC

【PT】 Através do presente documento, a Creative Labs Pte. Ltd. declara que esta placa de som, modelo 
n.º SB1850 está em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto completo da declaração de 
conformidade da UE está disponível em http://www.creative.com/EUDoC

【SV】 Härmed	 förkunnar	Creative	Labs	Pte.	Ltd.	att	denna	 ljudkort,	modell	nr.	SB1850	uppfyller	direktiv	
2014/53/EU.	 Den	 fullständiga	 texten	 av	 EU-Deklaration	 om	 överensstämmelse	 finns	 på	 http://www.
creative.com/EUDoC

【NO】 Creative	Labs	Pte.	Ltd.	erklærer	herved	at	denne	 lydkort,	at	modell	nr.	SB1850	er	 i	 samsvar	med	
direktiv	2014/53/EU.	Den	 fullstendige	 teksten	 til	EU-samsvarserklæringen	er	 tilgjengelig	på	http://www.
creative.com/EUDoC

【DA】 Hermed	 erklærer	 Creative	 Labs	 Pte.	 Ltd.,	 at	 følgende	 lydkort,	 model	 nr.	 SB1850	 overholder	
direktivet	2014/53/EU.	Den	 fulde	 tekst	 i	 EU-erklæringen	om	konformitet	er	 tilgængelig	på	http://www.
creative.com/EUDoC

【FI】 Creative	Technology	Ltd.	vakuuttaa	täten	että	äänikortti,	malli	SB1850	nrotäyttää	direktiivin	2014/53/
EY	vaatimukset.	Koko	EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus	on	saatavilla	osoitteessa	http://www.creative.
com/EUDoC

【CZ】 Společnost	Creative	Labs	Pte.	Ltd.	tímto	prohlašuje,	že	tato	zvuková	karta,	model	č.	SB1850	vyhovuje	
směrnici	2014/53/EU.	Úplné	znění	EU	prohlášení	o	shodě	je	k	dispozici	na	http://www.creative.com/EUDoC

【PL】 Spółka	 Creative	 Labs	 Pte.	 Ltd.	 niniejszym	 oświadcza,	 że	 ta	 karta	 dźwiękowa,	model	 SB1850	 jest	
zgodny	 z	 dyrektywą	 2014/53/UE.	 Z	 pełnym	 tekstem	 deklaracji	 zgodności	 UE	można	 zapoznać	 się	 pod	
adresem http://www.creative.com/EUDoC

【HU】 A	Creative	Labs	Pte.	Ltd.	ezúton	kijelenti,	hogy	ez	az	hangkártya,	modellszáma	SB1850,	megfelel	a	
2014/53/EU	irányelvben	foglal	követelményeknek.	Az	EU	megfelelőségi	nyilatkozat	teljes	szövege	elérhető	
a	következő	címen:	http://www.creative.com/EUDoC

【EL】 Με	το	παρόν,	η	Creative	Labs	Pte.	Ltd.	δηλώνει	ότι	αυτή	η	κάρτα	ήχου	,	μοντέλο	με	αριθμό	SB1850	
συμμορφώνεται	 με	 την	 Οδηγία	 Directive	 2014/53/EU.	 Μπορείτε	 να	 βρείτε	 το	 πλήρες	 κείμενο	 για	 τη	
δήλωση	της	ΕΕ	σχετικά	με	τη	συμμόρφωση	στο	http://www.creative.com/EUDoC

【LT】 „Creative	 Labs	 Pte.	 Ltd.“	 pareiškia,	 kad	 garso	 plokštė,	 modelio	 Nr.	 SB1850,	 atitinka	 Direktyvos	
2014/53/ES	reikalavimus.	Visa	ES	atitikties	deklaracija	yra	pateikta	http://www.creative.com/EUDoC

【SK】 Spoločnosť	Creative	Labs	Pte.	Ltd.	 týmto	vyhlasuje,	že	táto	zvuková	karta,	č.	modelu	SB1850,	 je	v	
súlade	so	smernicou	č.	2014/53/EÚ.	Úplné	znenie	vyhlásenia	o	zhode	EÚ	je	k	dispozícii	na	lokalite	http://
www.creative.com/EUDoC

【RU】 Настоящим	 документом	 Creative	 Labs	 Pte.	 Ltd.	 заявляет,	 цто	 	 Звуковая	 карта	 №	 SB1850	
полностью	 соответствует	 Директиве	 2014/53/ЕС.	 Полный	 текст	 Декларации	 о	 соответствии	
требованиям	ЕС	доступен	на	сайте	http://www.creative.com/EUDoC



SB1850
台灣RoHS信息
有關台灣RoHS，登陸creative.com/compliance/SB1850
點擊下載Sound Blaster GC7 RoHS

RU

ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ EFX
i)	Кнопка	объемного	звучания
ii)	Кнопка	микрофона
iii)	Кнопка	высоких	частот
iv)	Кнопка	Super	X-Fi

ОБЗОР

1) Режим игровой консоли
Питание
i)	Кабель	USB-C	/	USB-A
Для	подачи	питания	требуется	USB-соединение.

Аудио
PS5
i) Кабель	HDMI^ 
ii)	Переходник	с	HDMI	на	оптический	выход^ 
iii)	Оптический	кабель	(только	для	воспроизведения	аудио)
iv) Кабель-переходник	с	USB-C	на	USB-A

PS4
i)	Оптический	кабель	(только	для	воспроизведения	аудио)
ii) Кабель-переходник	с	USB-C	на	USB-A

Nintendo Switch (в портативном режиме)
i)	4-контактный	кабель	AUX	со	штекером	3,5	мм
ИЛИ
Nintendo Switch (в док-станции)
ii)	Кабель	с	USB-C	на	USB-A

Xbox Series X / S
i) Кабель	HDMI^ 
ii)	Переходник	с	HDMI	на	оптический	выход^ 
iii)	Оптический	кабель	(только	для	воспроизведения	аудио)
4-контактный	кабель	AUX	со	штекером	3,5	мм	(только	для	голосового	чата)

Xbox One
i)	Оптический	кабель	(только	для	воспроизведения	аудио)
ii)	4-контактный	кабель	AUX	со	штекером	3,5	мм	(только	для	голосового	чата)

2) Режим ПК
Питание и аудио
ПК/Mac
i)	Кабель	USB-C	/	USB-A

3) Режим мобильного устройства
Питание
i)	Кабель	USB-C	/	USB-A
Для	подачи	питания	требуется	USB-соединение.

Аудио
Мобильные устройства
i)	4-контактный	кабель	AUX	со	штекером	3,5	мм	(только	для	голосового	чата)
ИЛИ
ii)	Кабель	с	USB-C	на	USB-C^

^Переходники	и	кабели	не	входят	в	комплект	поставки

ПОДКЛЮЧЕНИЕ

НАСТРОЙКА GAMEVOICE MIX

Беспроводная	связь:	Bluetooth	с	низким	энергопотреблением	(BLE)	
Выходная	радиочастотная	мощность:	4	дБм	
Радиус	действия	радиочастот:	2402–2480	МГц	
Рабочая	температура:	0–40°C
Входное	напряжение:	5В	 	500	мА

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ

С	регулятором	GameVoice	Mix	можно	с	
легкостью	найти	идеальный	баланс	между	
игровым	звуком	и	громкостью	чата,	не	заходя	
в	настройки	и	не	выходя	из	игры.

Примечание. GameVoice	Mix	в	настоящий	момент	не	поддерживается	игровыми	
консолями	Xbox	Series	X	/	S	и	Xbox	One

Настройка ПК: 
•	 Настройки	>	Система	>	Звук	>	Панель	управления	звуком	>	Вкладка	
«Воспроизведение»	>	 
Динамики	(Sound	Blaster	GC7)	>	Установить	в	качестве	устройства	по	умолчанию

•	 Настройки	>	Система	>	Звук	>	Панель	управления	звуком	>	Вкладка	
«Воспроизведение»	>	 
Гарнитура	(Sound	Blaster	GC7)	>	Установить	в	качестве	устройства	по	умолчанию

•	 Настройки	>	Система	>	Звук	>	Панель	управления	звуком	>	Вкладка	«Запись»	>	 
Микрофон	(Sound	Blaster	GC7)	>	Установить	в	качестве	устройства	по	умолчанию

Настройка Mac: 
•	 Настройки	системы	>	Звук	>	Выход	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Настройки	системы	>	Звук	>	Вход	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)
Настройка PS5 / PS4:
Для	получения	дополнительных	сведений	и	технической	поддержки	посетите	веб-узел	
creative.com/support/SBGC7

Регулятор	GameVoice	Mix

Информация о гарантии прилагается к изделию в 
отдельном документе.
Сохраняйте	документ,	подтверждающий	факт	покупки,	в	
течение	всего	гарантийного	периода.

Гарантийные 
обязательства

Сохраните данный документ для использования его в будущем.

ПРИЛОЖЕНИЕ CREATIVE
Настройте	свое	устройство	и	улучшите	качество	его	работы,	установите	собственные	
настройки	звука	–	все	это	и	многое	другое	возможно	благодаря	приложению	Creative,	
которое	доступно	для	компьютеров	с	Windows:
•	 Используйте	все	возможности	звукового	режима	Acoustic	Engine,	такие	как	Surround,	
Crystalizer,	Bass,	Smart	Volume	и	Dialog	Plus

•	 Настройте	воспроизведение,	запись	и	другие	параметры
•	 Пользуйтесь	программным	обеспечением,	регистрируйте	устройство	и	выполняйте	
другие	действия

•	 Загрузите	приложение	Creative	по	адресу	creative.com/support/sbgc7

ПЕРСОНАЛИЗАЦИЯ SUPER X-FI 
Регистрация	продукта	обеспечит	доступ	к	лучшим	услугам	и	технической	поддержке.	
Продукт	можно	зарегистрировать	при	установке,	а	также	по	адресу	register.creative.com.

ПРОЧИЕ СВЕДЕНИЯ
На	странице	creative.com/compliance/sbgc7	Вы	можете	найти	руководство	
пользователя,	а	также	информацию	о	безопасности	и	нормативных	требованиях.	На	
support.creative.com	круглосуточно	доступна	база	знаний	Creative,	предназначенная	
для	самостоятельного	решения	технических	вопросов	и	устранения	неполадок.	
По	этому	адресу	Вы	также	сможете	воспользоваться	услугами	службы	технической	
поддержки	и	найти	другую	полезную	информацию.

НАСТРОЙКА BLUETOOTH С НИЗКИМ ЭНЕРГОПОТРЕБЛЕНИЕМ (BLE)

Приложение	Creative	автоматически	
инициирует	первое	сопряжение	по	BLE.	После	
начала	инициализации	кнопка	C1	на	Sound	
Blaster	GC7	начнет	мигать	белым.	Нажмите	
кнопку	C1	один	раз,	чтобы	разрешить	
сопряжение	по	BLE.		
Если	сопряжение	по	BLE	было	отменено	через	
приложение	Creative,	световой	индикатор	
и	функция	кнопки	C1	вернутся	в	свое	
предыдущее	состояние.

ii)	Светится	белым

x1 i)	 Разрешить	сопряжение	по	BLE	при	инициализации

ПЕРСОНАЛИЗАЦИЯ SUPER X-FI 
Раскройте	возможности	Super	X-Fi	с	приложением	SXFI.	Это	приложение	позволит	
Вам	персонализировать	Ваш	профиль	Super	X-Fi	благодаря	продвинутой	технологии	
составления	карты	головы	и	ушей	для	полного	раскрытия	функции	Super	X-Fi	

Загрузить приложение SXFI можно из следующих магазинов:  
•	Магазин	iOS	App	Store 
•	Магазин	Google	Play
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v)	Кнопка	низких	частот
vi)	Регулятор	EFX	с	кнопкой	выключения
vii)	Дисплей	отображения	значения	EFX

РЕГУЛЯТОР ГРОМКОСТИ
Регулятор громкости: 
Мигает	оранжевым	–	звук	выключен	
Светится	оранжевым	–	звук	включен

ПРОГРАММИРУЕМЫЕ КНОПКИ C1–C4*

C1:
	 •	Режим	FPS
	 •	Режим	Battle	Royale
	 •	Режим	MOBA
C2: 
	 •	Мониторинг	микрофона
C3:
	 •	Режим	Scout
C4:
	 •	Переключатель	устройства	вывода:	наушники/колонки
*Настраиваются	в	приложении	Creative

РЕГУЛЯТОР GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Светится	оранжевым	–	игровой	звук	/	голосовой	чат

КНОПКА ВЫКЛЮЧЕНИЯ / ВКЛЮЧЕНИЯ ЗВУКА МИКРОФОНА
Выключение / включение звука микрофона:
Светится	красным	–	звук	выключен	
Индикатор	не	светится	–	звук	включен	

КНОПКА SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Светится	зеленым	–	режим	SXFI	включен	
Светится	синим	–	режим	SXFI	BATTLE	
Светится	оранжевым	–	режим	SXFI	выключен	
Мигает	красным	–	загрузка	профиля	Super	X-Fi	через	BLE

1) Светодиодный индикатор платформы
2) Декодер Dolby Audio
3) Вход для микрофона и вход для гарнитуры
4) Линейный вход и линейный выход
5) Регулятор уровня усиления звука для наушников
6) Оптический вход и оптический выход
7) Порт USB-C
8) Переключатель выбора платформы (мобильное устройство / игровая 
консоль / ПК)
9) Кнопка питания

JP

EFX コントロール パネル
i) サラウンド ボタン
ii) マイク ボタン
iii) トレブル ボタン
iv) Super X-Fi ボタン

概要

1) コンソール モード
電源
i) USB-C to USB-A ケーブル
電源供給にはUSB接続が必要です。

オーディオ
PS5
i) HDMI ケーブル^ 
ii) HDMI － 光デジタル変換器^ 
iii) 光デジタル ケーブル (オーディオ再生用)
iv) USB-C to USB-A ケーブル

PS4 (光デジタル出力搭載モデル)
i) 光デジタル ケーブル (オーディオ再生用)
i) USB-C to USB-A ケーブル

Nintendo Switch (テーブル/携帯モード)
i) 4極 3.5 mm AUX ケーブル
または
Nintendo Switch (TVモード)
ii) USB-C to USB-A ケーブル

Xbox シリーズX / S
i) HDMI ケーブル^ 
ii) HDMI － 光デジタル変換器^ 
iii) 光デジタル ケーブル (オーディオ再生用)
iv) 4極 3.5 mm AUX ケーブル (ボイスチャット用)

Xbox One シリーズ
i) 光デジタル ケーブル (オーディオ再生用)
ii) 4極 3.5 mm AUX ケーブル (ボイスチャット用)

2) PC モード
電源およびオーディオ
PC / Mac
i) USB-C to USB-A ケーブル

3) モバイル モード
電源
i) USB-C to USB-A ケーブル
電源供給にはUSB接続が必要です。

オーディオ
モバイル デバイス
i) 4極 3.5 mm AUX ケーブル (ボイスチャット用)
または
ii) USB-C to USB-C ケーブル^

^変換プラグやケーブル等は含まれていません

接続性

GAMEVOICE MIX セットアップ

ワイヤレス タイプ：ブルートゥースロー エナジー (BLE) 
RF出力： 4 dBm 
動作RF範囲：2402–2480 MHz 
動作温度：0–40°C
入力：5V  500 mA

仕様

ゲームを一旦終了したり設定を開かなくても、ゲームの
音声とチャットの音量の完璧なバランスを簡単に見つけ
ることができます。

注意: GameVoice Mixは、現在のところXbox シリーズX / S および Xbox One シリーズではサポートさ
れていません

PC セットアップ： 
• 設定  > システム > サウンド > サウンド コントロール パネル > 再生タブ よりスピーカー 

(Sound Blaster GC7)を右クリックし“既定のデバイスとして設定” を選択
• 設定  > システム > サウンド > サウンド コントロール パネル > 再生タブ よりスピーカー 

(Sound Blaster GC7)を右クリックし“既定の通信デバイスとして設定” を選択
• 設定 > システム > サウンド > サウンド コントロール パネル > 録音タブ よりマイク 

(Sound Blaster GC7)を右クリックし"既定のデバイスとして設定" を選択
Mac セットアップ： 
• システム環境設定 > サウンド > 出力 > Sound Blaster GC7 (Speakers)を選択
• システム環境設定 > サウンド > 入力 > Sound Blaster GC7 (Microphone)を選択
PS5 / PS4 セットアップ：
詳しくは、creative.com/support/SBGC7を参照してください。

GameVoice Mix コントロール ノブ

保証に関する情報は、製品に付属の別ドキュメントに記載されています。
製品保証規定の適用を受けるには、購入日を証明できるもの（販売店の
発行するステッカーやレシート、納品書、送付状等のいずれか）を必ず保存
しておいて下さい。

保証

今後参照する時のために、本書は大切に保管しておいてください。

CREATIVE アプリ
Windows PCで利用可能で、Creative アプリを使用して製品のセットアップやオーディオ設定のパーソナ
ライズ、製品のパフォーマンスの向上などを行います：
• Surroundや Crystalizer、Bass、Smart VolumeおよびDialog PlusなどのAcoustic Engine サウンド 

モード
• 再生や録音の設定など
• ソフトウェアや製品登録などの実行
• Creative アプリのダウンロードはこちら： creative.com/support/sbgc7

SUPER X-FI パーソナライゼーション 
製品のユーザー登録を行う事により、製品の技術サポートやサービスなどの様々な特典を受ける事がで
きます。製品登録は、ソフトウェアのインストール後、またはregister.creative.comから行えます。

その他の情報
ユーザーガイド、安全および規制に関する情報はcreative.com/compliance/sbgc7をご覧下さい。技
術的な問題の解消やトラブル シューティングは、24時間アクセスが可能なCreativeのナレッジ ベースを
ご覧下さい。また、カスタマーサポートサービスや他の便利な情報もこのサイトに掲載しています。

ブルートゥースロー エナジー(BLE) セットアップ
Creative アプリは、初回時に自動でBLE  ペアリングを
開始します。ペアリングが開始されると、Sound Blaster 
GC7のC1ボタンが白点滅しはじめます。C1ボタンを1回
押してBLE ペアリングを許可します。  

Creative アプリからBLE ペアリングがキャンセルさ
れた場合、C1ボタンは元のLEDGER状態と機能に
戻ります。

ii) 白点滅

1回押す i) BLE ペアリング開始時にペアリングを許可する

SUPER X-FI パーソナライゼーション 
SXFIアプリでSuper X-Fiのパフォーマンスを解き放ちます。先進的なヘッド＆イヤー マッピング プロセス
によりSuper X-Fi プロファイルをパーソナライズし、Super X-Fi体験を実現します 

SXFI Appのダウンロードはこちら：  
• iOS App Store 
• Google Play Store
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v) バス ボタン
vi) EFX コントロール ノブ / オンオフ トグル ボタン
vii) EFX バリュー インジケータ ディスプレイ

ボリュームコントロールノブ
ボリューム コントロール 
オレンジ点滅 – ミュート 
オレンジ点灯 － ミュート解除

C1-C4 プログラマブル ボタン*

C1：
 • FPS モード
 • バトル ロワイアル
 • MOBA モード
C2： 
 • マイク-モニタリング
C3：
 • Scout Mode
C4：
 • 出力スイッチ：ヘッドホン / スピーカー
*Creative アプリにてカスタマイズが可能

GAMEVOICE MIX コントロール ノブ
GameVoice Mix：
オレンジ点灯 – ゲーム オーディオ / ボイス チャット

マイク ミュート / ミュート解除 ボタン
マイク ミュート / ミュート解除：
赤点灯 － ミュート 
LED オフ － ミュート解除 

SUPER X-FI ボタン 
Super X-Fi：
緑点灯 – SXFI オン 
青点灯 – SXFI BATTLE モード 
オレンジ点灯– SXFI オフ 
赤点滅 – BLEにてSuper X-Fi プロファイルをダウンロード中

1) プラットフォーム LED インジケータ
2) Dolby Audio デコーダー
3) マイク入力 / ヘッドセット入力ポート
4) ライン入力 / ライン出力 ポート
5) ヘッドホン ゲイン スイッチ
6) 光デジタル入力 / 光デジタル出力 ポート
7) USB-C ポート
8) プラットフォーム スイッチ (モバイル / コンソール / PC)
9) 電源ボタン

CT

EFX控制台
i) 環繞按鈕
ii) 麥克風按鈕
iii) 高音按鈕
iv) Super X-Fi按鈕

概覽 GAMEVOICE MIX設置

無線類型：藍牙低功耗(BLE) 
RF 輸出功率： 4 dBm 
作業RF頻率：2402–2480 MHz 
作業溫度：0–40°C
輸入：5V  500 mA

技術規格

使用GameVoice Mix，輕鬆地在遊戲音訊和聊天音量
之間找到適當的平衡，而無需轉到“設置”或退出遊戲。

注意：Xbox X / S系列和Xbox One系列當前不支援GameVoice Mix 

PC設置： 
• 設置 > 系統 > 聲音 > 聲音控制台 > 播放選項卡 > 揚聲器（Sound Blaster GC7） > 設為預設裝置
• 設置 > 系統 > 聲音 > 聲音控制台 > 播放選項卡 > 耳麥（Sound Blaster GC7） > 設置為預設通信裝置
• 設置 > 系統 > 聲音 > 聲音控制台 > 錄製選項卡 > 麥克風（Sound Blaster GC7） > 設置為預設裝置

Mac設置： 
• 系統偏好設置 > 聲音 > 輸出 > Sound Blaster GC7 (Speakers)
• 系統偏好設置 > 聲音 > 輸入 > Sound Blaster GC7 (Microphone)

PS5 / PS4設置
詳情請訪問creative.com/support/SBGC7

GameVoice Mix控制旋鈕

隨產品附帶的保固信息為一個單獨的文檔。
請保留此文件，以備今後參考。保固

請保留此文件以備將來使用。

CREATIVE 應用程式
在Windows PC上可用，通過Creative應用程式可以設置產品，個性化音訊設置，增強產品性能等：
• 享受Acoustic Engine聲音模式功能，例如環繞、Crystalizer、低音、Smart Vol和Dialog Plus。
• 配置播放，錄製和其他設置
• 執行軟體，產品註冊等
• 從creative.com/support/sbgc7下載Creative應用

SUPER X-FI個性化 
註冊您的產品，獲得最貼心的服務和產品支持。 您可以在安裝時註冊產品，也可以訪問  
register.creative.com 進行註冊。

其他信息
請訪問 creative.com/compliance/sbgc7，以獲取使用者使用指南以及安全與法規資訊。訪問
support.creative.com，在Creative的24小時自助知識庫中解決技術問題並進行故障排除。您還可以
在這裡找到客戶支援服務和其他有用的資訊。

藍牙低功耗(BLE) 設置
Creative應用程式在首次配對時自動啟動BLE。啟動
後，Sound Blaster GC7上的C1按鈕將出現白色閃爍。
按一下C1按鈕以允許BLE配對。  

如果通過Creative應用取消了BLE配對，則C1按鈕將恢
復為其先前的LED狀態和功能。

ii) 白色閃爍

x1 i) 啟動時允許BLE配對

SUPER X-FI個性化 
借助SXFI App釋放Super X-Fi的性能。此應用程式允許您通過高級的頭耳模映射過程個性化您的
Super X-Fi設定檔，以獲得完整的Super X-Fi體驗 

從以下位置下載SXFI App： 
• iOS App 商店 
• Google Play 商店
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v) 低音按鈕
vi) 帶有開 / 關切換按鈕的EFX控制旋鈕
vii) EFX值指示顯示

音量控制鈕
音量控制： 
橙色閃爍 – 靜音 
橙色常亮 – 未靜音

C1-C4 可程式設計按鈕*

C1:
 • FPS模式
 • 大逃殺模式
 • MOBA模式
C2: 
 • 麥克風監聽
C3:
 Scout Mode
C4:
 • 輸出切換: 耳機 / 喇叭
*可通過Creative應用進行個性化

GAMEVOICE MIX控制旋鈕
GameVoice Mix:
橘色常亮 – 遊戲音訊 / 語音聊天

麥克風靜音 / 未靜音按鈕
麥克風靜音 / 未靜音
穩定紅色 – 靜音 
LED關閉 – 未靜音 

SUPER X-FI按鈕 
Super X-Fi:
綠色常亮 – SXFI 開啟 
藍色常亮 – SXFI對戰模式 
橘色常亮 – SXFI關閉 
紅色閃爍 – 通過BLE下載Super X-Fi設定檔

1) 平臺LED指示燈
2) 杜比音訊解碼
3) 麥克風輸入 / 耳麥輸入埠
4) 線性輸入 / 線性輸出埠
5) 耳機增益切換
6) 光纖輸入 / 光纖輸出埠
7) USB-C埠
8) 平臺切換開關（移動 / 遊戲機 / PC）
電源按鈕

1) 遊戲機模式
電源
i) USB-C 轉 USB-A 線纜
USB連接需要供電。

音效
PS5
i) HDMI 線纜^ 
ii) HDMI轉光纖轉換器^ 
iii) 光纖線（僅針對音訊播放）
iv) USB-C轉USB-A線纜

PS4
i) 光纖線（僅針對音訊播放）
ii) USB-C 轉 USB-A 線纜

Nintendo Switch（手持）
i) 4段3.5毫米AUX線纜
或
Nintendo Switch（底座模式）
ii) USB-C 轉 USB-A 線纜

Xbox X / S系列
i) HDMI 線纜^ 
ii) HDMI轉光纖轉換器^ 
iii) 光纖線（僅針對音訊播放）
iv) 4段3.5毫米AUX線纜（僅針對語音聊天）

Xbox One系列
i) 光纖線（僅針對音訊播放）
ii) 4段3.5毫米AUX線纜（針對語音聊天）

2) PC模式
電源和音訊
PC / Mac
i) USB-C 轉 USB-A 線纜

3) 移動模式
電源
i) USB-C 轉 USB-A 線纜
USB連接需要供電。

音效
行動裝置
i) 4段3.5毫米AUX線纜（僅針對語音聊天）
或
ii) USB-C 轉 USB-C 線纜
^不包括轉換器和線纜

連接

KO

EFX 제어판
i) 서라운드 버튼
ii) 마이크 버튼
Iii) 트레블 버튼
iv) Super X-Fi 버튼

개요 GAMEVOICE MIX 설정

무선 유형: 저전력 블루투스(BLE) 
RF 출력 전원: 4 dBm 
작동 RF 범위: 2,402–2,480 MHz 
작동 온도: 0–40°C
입력: 5V  500 mA

기술 사양

GameVoice Mix는 설정으로 이동하거나 게임에서 나갈 
필요 없이 손쉽게 게임 오디오와 채팅 볼륨 간의 완벽한 
균형을 맞출 수 있게 해줍니다.

참고: GameVoice Mix는 현재 Xbox Series X / S 및 Xbox One 시리즈를 지원하지 않습니다

PC 설정: 
• 설정 > 시스템 > 소리 > 사운드 제어판 > 재생 탭 > 스피커(Sound Blaster GC7) > 기본 장치로 설정
• 설정 > 시스템 > 소리 > 사운드 제어판 > 재생 탭 > 헤드셋(Sound Blaster GC7) > 기본 통신 장치로 설정
• 설정 > 시스템 > 소리 > 사운드 제어판 > 녹음 탭 > 마이크(Sound Blaster GC7) > 기본 장치로 설정

Mac 설정: 
• 시스템 기본 설정 > 사운드 > 출력 > Sound Blaster GC7 (Speakers)
• 시스템 기본 설정 > 사운드 > 입력 > Sound Blaster GC7 (Microphone)

PS5 / PS4 설정:
자세한 내역은 creative.com/support/SBGC7를 참조

GameVoice Mix 조절 손잡이

보증 정보는 제품과 함께 별도의 문서로 제공됩니다.
보증 기간에는 구매 확인서를 보관해 두십시오.보증

나중에 참조할 수 있도록 이 문서를 보관해 두십시오.

CREATIVE 앱
Windows PC에서 제품을 설정하고, 오디오 설정을 맞춤 설정하고, 제품의 성능을 강화하고, 더욱 다양한 
다음 기능을 Creative 앱에서 이용할 수 있습니다.
• 서라운드, 크리스털라이저, 베이스, 스마트 볼륨, 다이얼로그 플러스 등 어쿠스틱 엔진 사운드 모드 

기능을 즐기십시오
• 재생, 녹음 및 기타 설정을 구성하십시오
• 소프트웨어 업그레이드, 제품 등록 등이 가능합니다
• creative.com/support/sbgc7에서 Creative 앱을 다운로드하세요

SUPER X-FI 개인화 
제품을 등록하면 최적의 서비스와 제품 지원을 받을 수 있습니다. 설치 시 또는 register.creative.com
에서 제품을 등록할 수 있습니다.

기타 정보
사용 설명서, 안전 및 규정 관련 정보를 확인하려면 creative.com/compliance/sbgc7을 방문하십시오. 
Creative의 24-시간 자립 지식 베이스에서 기술적 문의를 해결하고 문제를 해결하려면  
creative.com/support를 참조하십시오. 또한 여기에서 고객 지원 서비스와 기타 도움이 되는 정보를 
얻을 수도 있습니다.

저전력 블루투스(BLE) 설정
Creative 앱에서 BLE 최초 연결을 자동으로 시작합니다. 
시작 시 Sound Blaster GC7의 C1 버튼이 흰색으로 
깜빡입니다. C1 버튼을 한 번 눌러 BLE 연결을 
허용합니다.  

BLE 연결이 Creative 앱에서 취소될 경우, C1 버튼이 
이전 LED 상태 및 기능으로 돌아갑니다.

ii) 흰색 깜빡임

x1 i) BLE 연결 시작 시 허용

SUPER X-FI 개인화 
SXFI App을 사용해 Super X-Fi의 성능을 최대한 활용하십시오. 앱을 이용하면 고급 헤드 매핑 및 이어 
매핑 프로세스를 통해 Super X-Fi 프로파일을 개인화해 완벽한 Super X-Fi 경험을 즐기실 수 있습니다. 

SXFI App 다운로드:  
• iOS App Store 
• Google Play 스토어
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v) 베이스 버튼
vi) 켜기 / 끄기 토글 버튼이 있는 EFX 조절 손잡이
vii) EFX 값 표시 디스플레이

볼륨 조절 손잡이
볼륨 조절: 
주황색 깜빡임 – 음소거 
주황색 점등 – 음소거 해제

C1-C4 프로그램 가능 버튼*

C1:
 • FPS 모드
 • 배틀 로얄 모드
 • MOBA 모드
C2: 
 • 마이크 모니터링
C3:
 • Scout Mode
C4:
 • 출력 전환: 헤드폰 / 스피커
*Creative 앱에서 맞춤 설정 가능

GAMEVOICE MIX 조절 손잡이
GameVoice Mix:
주황색 점등 – 게임 오디오 / 보이스 챗

마이크 음소거 켜기 / 끄기 버튼
마이크 음소거 켜기 / 끄기:
빨간색 점등 – 음소거 켜짐 
LED 꺼짐 – 음소거 꺼짐 

SUPER X-FI 버튼 
Super X-Fi:
초록색 점등 – SXFI 켜짐 
파란색 점등 – SXFI BATTLE Mode 
주황색 점등 – SXFI 꺼짐 
빨간색 깜빡임 – BLE에서 Super X-Fi 프로파일 다운로드 중

1) 플랫폼 LED 표시기
2) Dolby 오디오 디코더
3) 마이크 입력 / 헤드셋 입력 포트
4) 라인 입력 / 라인 출력 포트
5) 헤드폰 게인 스위치
6) 광학 입력 / 광학 출력 포트
7) USB-C 포트
8) 플랫폼 전환(모바일 / 콘솔 / PC)
9) 전원 버튼

1) 콘솔 모드
전원
i) USB-C~USB-A 케이블
전원을 공급하려면 USB 연결이 필요합니다.

오디오
PS5
i) HDMI 케이블^ 
ii) HDMI-광학 변환기^ 
iii) 광학 케이블(오디오 재생 전용)
iv) USB-C~USB-A 케이블

PS4
i) 광학 케이블(오디오 재생 전용)
ii) USB-C~USB-A 케이블

Nintendo Switch (손으로 직접 잡은 경우)
i) 4극 3.5 mm AUX 케이블
또는
Nintendo Switch (도킹)
ii) USB-C~USB-A 케이블

Xbox Series X / S
i) HDMI 케이블^ 
ii) HDMI-광학 변환기^ 
iii) 광학 케이블(오디오 재생 전용)
iv) 4극 3.5 mm AUX 케이블(보이스 채팅 전용)

Xbox One 시리즈
i) 광학 케이블(오디오 재생 전용)
ii) 4극 3.5 mm AUX 케이블(보이스 채팅 전용)

2) PC 모드
전원 및 오디오
PC / Mac
i) USB-C~USB-A 케이블

3) 모바일 모드
전원
i) USB-C~USB-A 케이블
전원을 공급하려면 USB 연결이 필요합니다.

오디오
모바일 장치
i) 4극 3.5 mm AUX 케이블(보이스 채팅 전용)
또는
ii) USB-C~USB-C 케이블^

^변환기 및 케이블 미포함

연결

SK

OVLÁDACÍ PANEL EFX
(i)	Tlačidlo	režimu	Surround
ii)	Tlačidlo	mikrofónu
iii)	Tlačidlo	výšok
iv)	Tlačidlo	Super	X-Fi

PREHĽAD

1) Režim konzoly
Napájanie
i) Kábel USB-C na USB-A
Na	napájanie	je	potrebné	pripojenie	káblom	USB.

Zvuk
PS5
i) Kábel HDMI^ 
ii)	Konvertor	z	rozhrania	HDMI	na	optické	rozhranie^ 
iii)	Optický	kábel	(iba	na	prehrávanie	zvuku)
iv) Kábel USB-C na USB-A

PS4
i)	Optický	kábel	(iba	na	prehrávanie	zvuku)
ii) Kábel USB-C na USB-A

Nintendo Switch (do ruky)
i)	4-pólový	kábel	AUX	s	3,5	mm	konektorom
ALEBO
Nintendo Switch (dokovacia stanica)
ii) Kábel USB-C na USB-A

Xbox série X / S
i) Kábel HDMI^ 
ii)	Konvertor	z	rozhrania	HDMI	na	optické	rozhranie^ 
iii)	Optický	kábel	(iba	na	prehrávanie	zvuku)
iv)	4-pólový	kábel	AUX	s	3,5	mm	konektorom

Xbox One série
i)	Optický	kábel	(iba	na	prehrávanie	zvuku)
ii)	4-pólový	kábel	AUX	s	3,5	mm	konektorom

2) Režim PC
Napájanie a zvuk
PC / Mac
i) Kábel USB-C na USB-A

3) Režim mobilného zariadenia
Napájanie
i) Kábel USB-C na USB-A
Na	napájanie	je	potrebné	pripojenie	káblom	USB.

Zvuk
Mobilné zariadenia
i)	4-pólový	kábel	AUX	s	3,5	mm	konektorom	(iba	pre	hlasovú	konverzáciu)
ALEBO
ii) Kábel USB-C na USB-A^

^Konvertor	a	káble	nie	sú	súčasťou	balenia

MOŽNOSTI PRIPOJENIA

NASTAVENIE GAMEVOICE MIX

Typ bezdrôtovej technológie: BLE (Bluetooth Low Energy) 
Výstupný	vysokofrekvenčný	výkon:	4	dBm	
Prevádzkový	rozsah	RF:	2	402–2	480	MHz	
Prevádzková	teplota:	0–40°C
Vstup: 5V  500 mA

TECHNICKÉ ÚDAJE

Prostredníctvom	ovládacieho	prvku	GameVoice	
Mix	môžete	jednoducho	vytvárať	dokonalú	
rovnováhu	hlasitosti	medzi	zvukom	hry	
a	konverzácie	bez	toho,	aby	ste	museli	
prechádzať	do	nastavení,	alebo	opúšťať	hru.

Poznámka: Ovládací	prvok	GameVoice	Mix	nie	je	v	súčasnosti	podporovaný	na	konzolách	
Xbox Series X / S a Xbox One

Nastavenie na PC: 
•	 Nastavenia	>	Systém	>	Zvuk	>	Ovládací	panel	Zvuk	>	Karta	prehrávania	>	 
Reproduktory	(Sound	Blaster	GC7)	>	Nastaviť	ako	predvolené	zariadenie

•	 Nastavenia	>	Systém	>	Zvuk	>	Ovládací	panel	Zvuk	>	Karta	prehrávania	>	 
Náhlavná	súprava	(Sound	Blaster	GC7)	>	Nastaviť	ako	predvolené	komunikačné	zariadenie

•	 Nastavenia	>	Systém	>	Zvuk	>	Ovládací	panel	Zvuk	>	Karta	prehrávania	>	 
Mikrofón	(Sound	Blaster	GC7)	>	Nastaviť	ako	predvolené	zariadenie

Nastavenie na Mac: 
•	 Systémové	preferencie	>	Zvuk	>	Výstup	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Systémové	preferencie	>	Zvuk	>	Vstup	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)
Nastavenie na PS5 / PS4:
Viac	podrobností	nájdete	na	stránke creative.com/support/SBGC7

Gombík	ovládacieho	prvku	GameVoice	Mix

Informácie o záruke nájdete v samostatnom dokumente, 
ktorý je dodávaný s výrobkom.
Počas	záručnej	doby	si	uschovajte	doklad	o	kúpe.

Záruka

Tento dokument si uschovajte v prípade potreby v budúcnosti.

APLIKÁCIA CREATIVE
Aplikácia	Creative	je	k	dispozícii	na	PC	so	systémom	Windows	a	ponúka	nastavenie	výrobku,	
prispôsobenie	nastavenia	zvuku,	zlepšenie	výkonu	výrobku	a	ešte	viac:
•	 Vychutnajte	si	funkcie	režimu	zvuku	Acoustic	Engine	ako	napríklad	Surround,	Crystalizer,	

Bass, Smart Volume a Dialog Plus
•	 Konfigurácia	prehrávania,	nahrávania	a	ďalšie	nastavenia
•	 Registrujte	výrobok	alebo	softvér	a	ešte	viac
•	 Stiahnite	si	aplikáciu	Creative	z	adresy creative.com/support/sbgc7

PRISPÔSOBENIE SUPER X-FI 
Registráciou	vášho	výrobku	získate	najvhodnejšie	služby	a	podporu	výrobku.	Svoj	výrobok	
môžete	zaregistrovať	počas	inštalácie	alebo	na	stránke	register.creative.com.

ĎALŠIE INFORMÁCIE
Ak	chcete	získať	používateľskú	príručku	či	bezpečnostné	a	regulačné	informácie,	navštívte	
stránku	creative.com/compliance/sbgc7.	Na	stránke	support.creative.com vyriešite	
technické	požiadavky	v	samoobslužnej	non-stop	znalostnej	databáze	spoločnosti	Creative.	
Nájdete	tam	aj	služby	zákazníckej	podpory	a	ďalšie	užitočné	informácie.

NASTAVENIE BLE (BLUETOOTH LOW ENERGY)

Aplikácia	Creative	automaticky	spustí	prvé	
párovanie	pomocou	BLE.	Po	spustení	začne	
nabielo	blikať	tlačidlo	C1	zariadenia	Sound	Blaster	
GC7.	Stlačením	tlačidla	C1	umožníte	párovanie	
pomocou BLE.  

Ak	je	párovanie	pomocou	BLE	zrušené	v	aplikácii	
Creative,	dióda	LED	tlačidla	C1	sa	vráti	do	
pôvodného	stavu	a	pôvodnej	funkcie.

ii)	Blikanie	nabielo

x1 i)	 Povoliť	párovanie	pomocou	BLE	po	spustení

PRISPÔSOBENIE SUPER X-FI 
Odhaľte	plný	potenciál	Super	X-Fi	s	aplikáciou	SXFI	App.	Aplikácia	vám	umožní	prispôsobiť	
si	profil	Super	X-Fi	prostredníctvom	pokročilého	procesu	mapovania	hlavy	a	uší,	čím	získate	
prístup	ku	komplexnému	zážitku	so	Super	X-Fi.	

Stiahnite si aplikáciu SXFI App z obchodov:  
• iOS App Store 
• Obchod Google Play
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v)	Tlačidlo	basov
vi)	Ovládací	gombík	EFX	s	prepínacím	tlačidlom	
On	/	Off
vii)	Displej	zobrazujúci	hodnotu	EFX

GOMBÍK NA OVLÁDANIE HLASITOSTI
Ovládanie hlasitosti: 
Bliká	oranžová	–	stlmené	
Svieti	oranžová	–	stlmenie	zrušené

C1 – C4: PROGRAMOVATEĽNÉ TLAČIDLÁ*

C1:
	 •	Režim	FPS
	 •	Režim	Battle	Royale
	 •	Režim	MOBA
C2: 
	 •	Monitorovanie	mikrofónu
C3:
	 •	Režim	Skaut	(Scout	Mode)
C4:
	 •	Prepínač	výstupu:	Slúchadlá	/	Reproduktory
*Prispôsobiteľné	pomocou	aplikácie	Creative

GOMBÍK OVLÁDACIEHO PRVKU GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Svieti	oranžová	–	zvuk	hry	/	zvuk	konverzácie

TLAČIDLO STLMENIA / ZRUŠENIA STLMENIA MIKROFÓNU
Stlmenie / zrušenie stlmenia mikrofónu:
Svieti	červená	–	stlmené	
Indikátor	LED	nesvieti	–	stlmenie	zrušené	

TLAČIDLO SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Svieti zelená – zapnuté SXFI 
Svieti	modrá	–	režim	SXFI	BATTLE	
Svieti	oranžová	–	SXFI	vypnuté	
Bliká	červená	–	sťahovanie	profilu	Super	X-FI	prostredníctvom	BLE

1) Indikátor LED platformy
2) Dekodér Dolby Audio
3) Porty mikrofónu / náhlavnej súpravy
4) Porty Line-in / Line-out
5) Prepínač zosilnenia slúchadiel
6) Porty Optical-in / Optical-out
7) Port USB-C
8) Prepínač platformy (Mobilné zariadenie / konzola / PC)
9) Tlačidlo napájania

消费者若使用电源适配器充电，则应购买配套使用获得CCC认证并满足标准要求的电源适配器。

CS

EFX控制面板
i) 环绕按钮
ii) 麦克风按钮
iii) 高音按钮
iv) Super X-Fi按钮

概述 GAMEVOICE MIX设置
使用GameVoice Mix，轻松地在游戏音频和聊天音量
之间找到适当的平衡，而无需转到“设置”或退出游戏。

注意：Xbox X / S系列和Xbox One系列当前不支持GameVoice Mix 

PC设置： 
• 设置>系统>声音>声音控制面板>播放选项卡>扬声器（Sound Blaster GC7）>设为默认设备
• 设置>系统>声音>声音控制面板>播放选项卡>耳麦（Sound Blaster GC7）>设置为默认通信设备
• 设置>系统>声音>声音控制面板>录制选项卡>麦克风（Sound Blaster GC7）>设置为默认设备

Mac设置： 
• 系统偏好设置>声音>输出> Sound Blaster GC7 (Speakers)
• 系统偏好设置>声音>输入> Sound Blaster GC7 (Microphone)

PS5 / PS4设置
详情请访问creative.com/support/SBGC7

GameVoice Mix控制旋钮

蓝牙低功耗(BLE) 设置
Creative应用程序在首次配对时自动启动BLE。 启动
后，Sound Blaster GC7上的C1按钮将出现白色闪烁。 
按一下C1按钮以允许BLE配对。  

如果通过Creative应用取消了BLE配对，则C1按钮将恢
复为其先前的LED状态和功能。

ii) 白色闪烁

x1 i) 启动时允许BLE配对
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v) 低音按钮
vi) 带有开 / 关切换按钮的EFX控制旋钮
vii) EFX值指示显示

音量控制旋钮
音量控制： 
橙色闪烁–静音 
橙色常亮–未静音

C1-C4 可编程按钮*

C1:
 • FPS模式
 • 大逃杀模式
 • MOBA模式
C2: 
 • 麦克风监听
C3:
 • Scout Mode
C4:
 • 输出切换: 耳机 / 音箱
*可通过Creative应用进行个性化

GAMEVOICE MIX控制旋钮
GameVoice Mix:
橘色常亮 – 游戏音频 / 语音聊天

麦克风静音 / 未静音按钮
麦克风静音 / 未静音
稳定红色 – 静音 
LED关闭 – 未静音 

SUPER X-FI按钮 
Super X-Fi:
绿色常亮 – SXFI 开启 
蓝色常亮 – SXFI对战模式 
橘色常亮 – SXFI关闭 
红色闪烁 – 通过BLE下载Super X-Fi配置文件

1) 平台LED指示灯
2) 杜比音频解码
3) 麦克风输入 / 耳麦输入端口
4) 线性输入 / 线性输出端口
5) 耳机增益切换
6) 光纤输入 / 光纤输出端口
7) USB-C端口
8) 平台切换开关（移动 / 游戏机 / PC）
9) 电源按钮

1) 游戏机模式
电源
i) USB-C 转 USB-A 线缆
USB连接需要供电。

音频
PS5
i) HDMI 线缆^ 
ii) HDMI转光纤转换器^ 
iii) 光纤线（仅针对音频播放）
iv) USB-C转USB-A线缆

PS4
i) 光纤线（仅针对音频播放）
ii) USB-C转USB-A线缆

Nintendo Switch（手持）
i) 4段3.5毫米AUX线缆
或
Nintendo Switch（底座模式）
ii) USB-C转USB-A线缆

Xbox X / S系列
i) HDMI 线缆^ 
ii) HDMI转光纤转换器^ 
iii) 光纤线（仅针对音频播放）
iv) 4段3.5毫米AUX线缆（仅针对语音聊天）

Xbox One系列
i) 光纤线（仅针对音频播放）
ii) 4段3.5毫米AUX线缆（针对语音聊天）

2) PC模式
电源和音频
PC / Mac
i) USB-C 转 USB-A 线缆

3) 可变模式
电源
i) USB-C 转 USB-A 线缆
USB连接需要供电。

音频
移动设备
i) 4段3.5毫米AUX线缆（仅针对语音聊天）
或
ii) USB-C 转 USB-C 线缆
^不包括转换器和线缆

连接能力
无线类型：蓝牙低功耗(BLE) 
RF 输出功率： 4 dBm 
频率范围 2400–2483.5 MHz
工作温度范围：0–40°C
输入：5V  500 mA

技术规格

随产品附带的保修信息为一个单独的文档。
请在保修期内保留购买凭证。保修

请保留此文件，以备今后参考。

CREATIVE 应用程序
在Windows PC上可用，通过Creative应用程序可以设置产品，个性化音频设置，增强产品性能等：
• 享受Acoustic Engine声音模式功能，例如环绕，Crystalizer，低音，智能音量和Dialog Plus。
• 配置播放，录制和其他设置
• 执行软件，产品注册等
• 从 creative.com/support/sbgc7 下载Creative应用

SUPER X-FI个性化 
注册您的产品，获得最贴心的服务和产品支持。 您可以在安装时注册产品，也可以访问  
register.creative.com 进行注册。

其他信息
请访问creative.com/compliance/sbgc7，以获取用户使用指南以及安全与法规信息。访问
support.creative.com，在Creative的24小时自助知识库中解决技术问题并进行故障排除。 
您还可以在这里找到客户支持服务和其他有用的信息。

SUPER X-FI个性化 
借助SXFI App释放Super X-Fi的性能。 此应用程序允许您通过高级的头耳模映射过程个性化您的
Super X-Fi配置文件，以获得完整的Super X-Fi体验 

从以下位置下载SXFI App： 
• iOS App 商店 
• Google Play 商店

NL

EFX-CONFIGURATIESCHERM
i) Surround
ii) Microfoon
iii) Hoge tonen
iv) Super X-Fi

OVERZICHT

1) Console-modus
Voeding
i)	USB-C	naar	USB-A-kabel
Voor de stroomvoorziening is een USB-verbinding nodig.

Audio
PS5
i) HDMI-kabel^ 
ii) HDMI naar optisch omvormer^ 
iii)	Optische	kabel	(alleen	voor	audioweergave)
iv) USB-C	naar	USB-A-kabel

PS4
i)	Optische	kabel	(alleen	voor	audioweergave)
i1) USB-C	naar	USB-A-kabel

Nintendo Switch (handheld)
i)	4-polige	3,5	mm	AUX-kabel
OF
Nintendo Switch (in dockingstation)
ii)	USB-C	naar	USB-A-kabel

Xbox-serie X / S
i) HDMI-kabel^ 
ii) HDMI naar optisch omvormer^ 
iii)	Optische	kabel	(alleen	voor	audioweergave)
iv)	4-polige	3,5	mm	AUX-kabel	(alleen	voor	spraakchat)

Xbox One-serie
i)	Optische	kabel	(alleen	voor	audioweergave)
ii)	4-polige	3,5	mm	AUX-kabel	(alleen	voor	spraakchat)

2) Pc-modus
Voeding en audio
Pc / Mac
i)	USB-C	naar	USB-A-kabel

3) Mobiel-modus
Voeding
i)	USB-C	naar	USB-A-kabel
Voor de stroomvoorziening is een USB-verbinding nodig

Audio
Mobiele apparaten
i)	4-polige	3,5	mm	AUX-kabel	(alleen	voor	spraakchat)
OF
ii)	USB-C	naar	USB-A	kabel^
^Omvormer	en	kabels	niet	inbegrepen

AANSLUITINGEN

GAMEVOICE MIX INSTELLEN

Type draadloze verbinding: Bluetooth Low Energy (BLE) 
Uitgangsvermogen RF-zender: 4 dBm 
Werkbereik	RF:	2402–2480	MHz	
Werkingstemperatuur:	0–40°C
Spanning: 5V  500 mA

TECHNISCHE SPECIFICATIES

Vind met GameVoice Mix moeiteloos de perfecte 
balans tussen je game-audio en je chatvolume 
zonder dat je naar Instellingen hoeft te gaan of 
je spel moet afsluiten.

Opmerking: GameVoice Mix wordt momenteel niet ondersteund op Xbox Series X / S en 
Xbox One series

Pc-instellingen: 
•	 Instellingen	>	Systeem	>	Geluid	>	Configuratiescherm	Geluid	>	Tabblad	Afspelen	>	 
Luidsprekers	(Sound	Blaster	GC7)	>	Instellen	als	standaardapparaat

•	 Instellingen	>	Systeem	>	Geluid	>	Configuratiescherm	Geluid	>	Tabblad	Afspelen	>	 
Headset	(Sound	Blaster	GC7)	>	Instellen	als	standaardcommunicatieapparaat

•	 Instellingen	>	Systeem	>	Geluid	>	Configuratiescherm	Geluid	>	Tabblad	Opnemen	>	 
Microfoon	(Sound	Blaster	GC7)>	Instellen	als	standaardapparaat

Mac-instellingen: 
•	 Systeemvoorkeuren	>	Geluid	>	Uitvoer	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Systeemvoorkeuren	>	Geluid	>	Invoer	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)

PS5 / PS4-instellingen:
Ga voor meer informatie naar creative.com/support/SBGC7

GameVoice Mix-regelaar

De garantie-informatie wordt samen met uw product in 
een afzonderlijk document meegeleverd.
Bewaar	uw	aankoopbewijs	gedurende	de	garantieperiode.Garantie

Bewaar dit document voor naslagdoeleinden.

CREATIVE-APP
Beschikbaar	voor	Windows-pc's.	Installeer	uw	product,	personaliseer	de	geluidsinstellingen,	
verbeter de prestaties van uw product en meer met de Creative-app:
• Geniet van Acoustic Engine-functies als Surround, Crystalizer, Bass, Smart Volume en 

Dialog Plus
•	 Configureer	weergave,	opname	en	andere	instellingen
•	 Gebruik	software,	registreer	product	en	meer
• Download de Creative-app via creative.com/support/sbgc7

SUPER X-FI-PERSONALISATIE 
Wanneer	u	uw	product	registreert,	bent	u	ervan	verzekerd	dat	u	de	meest	geschikte,	
beschikbare	service-	en	productondersteuning	ontvangt.	U	kunt	uw	product	registreren	
tijdens het installeren of later op register.creative.com.

OVERIGE INFORMATIE
Kijk	op	creative.com/compliance/sbgc7	voor	de	gebruikershandleiding	en	informatie	over	
veiligheid en regelgeving. Ga naar support.creative.com voor het oplossen van problemen 
en	antwoorden	op	technische	vragen.	De	Creative	Kennisdatabank	(Knowledge	Base)	is	
24	uur	per	dag	beschikbaar.	U	kunt	hier	ook	diensten	voor	klantondersteuning	en	andere	
handige informatie vinden.

BLUETOOTH LOW ENERGY (BLE) INSTELLING

De	Creative-app	zal	de	eerste	keer	dat	BLE	
wordt	gekoppeld	automatisch	opstarten.	Bij	het	
opstarten	zal	knop	C1	op	uw	Sound	Blaster	GC7	
wit	gaan	knipperen.	Druk	eenmaal	op	knop	C1	
om	BLE-koppeling	toe	te	staan.		

Als	de	BLE-koppeling	wordt	geannuleerd	via	de	
Creative-app,	zal	knop	C1	terugkeren	naar	de	
vorige LED-toestand en -functie.

ii) Knipperend wit

x1 i)	 Sta	koppelen	van	BLE	toe	als	proces	wordt	geïnitieerd

SUPER X-FI-PERSONALISATIE 
Verhoog de prestaties van Super X-Fi met de SXFI App. De app stelt u in staat om uw Super 
X-Fi	profiel	te	personaliseren	door	middel	van	een	geavanceerd	Head	&	Ear-Mappingproces	
voor een complete Super X-Fi-ervaring 

Download de SXFI App via:  
• iOS App Store 
• Google Play Store
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v) Lage tonen
vi)	EFX-regelaar	met	aan	/	uit-schakelaar
vii) Display EFX-waarde

VOLUMEREGELAAR
Volumeregelaar: 
Knipperend Oranje – Gedempt 
Continu oranje – Ongedempt

C1-C4 PROGRAMMEERBARE KNOPPEN*

C1:
 • FPS-modus
 • Battle Royale-modus
 • MOBA-modus
C2: 
 • Microfoonmonitoring
C3:
 • Scout Mode
C4:
	 •	Uitgangsschakelaar:	Hoofdtelefoon	/	luidsprekers
*Aanpasbaar via de Creative-app

GAMEVOICE MIX-REGELAAR
GameVoice Mix:
Continu	oranje:	Game-audio	>	Spraakchat

MICROFOON DEMPEN / DEMPEN OPHEFFEN
Microfoon dempen / dempen opheffen:
Continu rood – gedempt 
LED Uit – ongedempt 

SUPER X-FI-KNOP 
Super X-Fi:
Continu groen – SXFI aan 
Continu blauw – SXFI BATTLE Mode 
Continu oranje – SXFI uit 
Knipperend	rood	–	Super	X-Fi	Profiel	downloaden	via	BLE

1) Platformindicator
2) Dolby Audio Decoder
3) Microfoon / headset poorten
4) Line-in / line-out poorten
5) Hoofdtelefoon versterkingsschakelaar
6) Optisch-in / optisch-uit poorten
7) USB-C-poort
8) Platformschakelaar (mobiel / console / pc)
9) Aan / uit-knop

PT

CONTROLO DE PAINEL EFX
i) Botão Surround
ii) Botão do Microfone
iii) Botão de Agudos
iv) Botão Super X-Fi

RESUMO

1) Modo Consola
Power (Ligar)
i) Cabo USB-C para USB-A
A ligação USB é necessária para o fornecimento de energia.

Áudio
PS5
i) Cabo HDMI^ 
ii) Conversor HDMI para Ótico^ 
iii) Cabo Ótico (Apenas para Reprodução de Áudio)
iv) Cabo USB-C para USB-A

PS4
i) Cabo Ótico (Apenas para Reprodução de Áudio)
i1) Cabo USB-C para USB-A

Nintendo Switch (Handheld)
i) Cabo AUX de 4 polos de 3,5 mm
OU
Nintendo Switch (Docked)
ii) Cabo USB-C para USB-A

Xbox Série X / S
i) Cabo HDMI^ 
ii) Conversor HDMI para Ótico^ 
iii) Cabo Ótico (Apenas para Reprodução de Áudio)
Iiv Cabo AUX de 4 polos de 3,5 mm (Apenas para Conversação por chat)

Xbox One Series
i) Cabo Ótico (Apenas para Reprodução de Áudio)
ii) Cabo AUX de 4 polos de 3,5 mm (Apenas para Conversação no Chat)

2) Modo PC
Power (Ligar) e Áudio
PC / Mac
i) Cabo USB-C para USB-A

3) Modo Telemóvel
Power (Ligar)
i) Cabo USB-C para USB-A
A ligação USB é necessária para o fornecimento de energia.

Áudio
Dispositivos móveis
i) Cabo AUX de 4 polos de 3,5 mm (Apenas para conversação no Chat)
OU
ii) Cabo USB-C para USB-C^

^Conversor e cabos não incluídos

CONETIVIDADE

CONFIGURAÇÃO DO GAMEVOICE MIX

Tipo	sem	fios:	Bluetooth de baixa energia (BLE) 
Potência de saída RF: 4 dBm 
Alcance de funcionamento RF: 2402–2480 MHz 
Temperatura em funcionamento: 0–40°C
Entrada: 5V  500 mA

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Encontre sem esforço o equilíbrio perfeito entre 
o áudio do seu jogo e o volume do chat sem ter 
de	ir	a	Definições	ou	ter	de	sair	do	seu	jogo	com	
o GameVoice Mix.

Nota: O GameVoice Mix não é suportado de momento na Xbox Series X / S e Xbox One series

Configuração do PC: 
•	 Definições	>	Sistema	>	Som	>	Painel	de	Controlo	de	Som	>	Separador	Reprodução	> 
Altifalantes	(Sound	Blaster	GC7)	>	Definir	como	Dispositivo	Predefinido

•	 Definições	>	Sistema	>	Som	>	Painel	de	Controlo	de	Som	>	Separador	Reprodução	> 
Auscultadores	(Sound	Blaster	GC7)	>	Definir	como	Dispositivo	de	Comunicação	Predefinido

•	 Definições	>	Sistema	>	Som	>	Painel	de	Controlo	de	Som	>	Separador	Gravação	> 
Microfone	(Sound	Blaster	GC7)	>	Definir	como	Dispositivo	Predefinido

Configuração Mac: 
•	 Preferências	do	Sistema	>	Som	>	Saída	>	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Preferências	do	Sistema	>	Som	>	Entrada	>	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)

Configuração PS5 / PS4:
Para mais detalhes, vá a creative.com/support/SBGC7

Botão de Controlo do GameVoice Mix

A informação de garantia é fornecida juntamente com o 
seu produto, num documento em separado.
Guarde a sua prova de compra durante o período de garantia.Garantia

Guarde este documento para posterior consulta.

SOFTWARE CREATIVE
Disponível	para	PC	Windows,	configure	o	seu	produto,	personalize	as	definições	de	áudio,	
melhore o desempenho do seu produto, e muito mais com o software Creative:
• Desfrute do modo de som Acoustic Engine, tais como Surround, Crystalizer, Bass, Smart 

Volume, e Dialog Plus
•	 Configure	a	Reprodução,	Gravação,	e	outras	configurações
• Execute o software, registo de produtos, e mais
• Descarregue o software Creative a partir de creative.com/support/sbgc7

PERSONALIZAÇÃO SUPER X-FI 
Ao registar o seu produto estará a garantir o direito ao serviço e à assistência de produto 
disponíveis mais adequados. Pode registar o seu produto durante a instalação ou em 
register.creative.com.

OUTRAS INFORMAÇÕES
Por favor visite creative.com/compliance/sbgc7 para obter um guia do utilizador e 
informações sobre segurança e regulamentação. Vá até www.creative.com para resolver 
problemas	técnicos	e	tirar	dúvidas	através	do	sistema	de	ajuda	automática	da	Base	de	
Conhecimentos (Knowledge Base) da Creative, disponível 24 horas por dia. Aí poderá 
também	encontrar	Serviços	de	Assistência	ao	Cliente	e	outras	informações	úteis.

BLUETOOTH CONFIGURAÇÃO DE BAIXA ENERGIA (BLE)

O software Creative irá auto-iniciar o 
emparelhamento da BLE pela primeira vez. 
Quando iniciado, o botão C1 no seu Sound 
Blaster GC7 começará a piscar em branco. 
Carregar uma vez no botão C1 para permitir o 
emparelhamento BLE.  

Se o emparelhamento BLE for cancelado através 
do software Creative, o botão C1 voltará ao seu 
estado e função LED anteriores.

II) Branco a piscar

x1 i) Permitir o emparelhamento BLE quando iniciado

PERSONALIZAÇÃO SUPER X-FI 
Liberte o desempenho do Super X-Fi com a aplicação SXFI App. A aplicação permite-lhe 
personalizar	o	seu	perfil	de	Super	X-Fi	através	de	um	processo	avançado	de	Head	&	Ear-
Mapping para uma experiência completa de Super X-Fi 

Descarregue a aplicação SXFI App de:  
• iOS App Store 
• Google Play Store
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v) Botão de Graves
vi) Botão de Controlo EFX com Botão de 
Alternar Ligar / Desligar
vii) Apresentação do Indicador de Valor EFX

BOTÃO DE CONTROLO DO VOLUME
Controlo de Volume: 
Laranja	Intermitente	–	Som	Off	
Laranja Fixo – Som On

BOTÕES PROGRAMÁVEIS C1-C4*

C1:
 - Modo FPS
 - Modo Battle Royale
 - Modo MOBA
C2: 
 - Monitorização do Mic
C3:
 • Scout Mode
C4:
 - Interruptor de saída: Auscultadores / Altifalantes
*Personalizável através do software Creative

BOTÃO DE CONTROLO DO GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Laranja	Fixo	-	Áudio	do	Jogo	/	Conversação	do	Chat

MIC SOM OFF / BOTÃO SOM ON
Mic Som Off / Som On:
Vermelho	Fixo	–	Som	Off	
LED	Off	–	Som	On	

BOTÃO SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Verde Fixo – SXFI Ligado 
Azul Fixo – Modo BATTLE SXFI 
Laranja Fixo – SXFI Desligado 
Vermelho	Intermitente	–	Perfil	Super	X-Fi	Download	via	BLE

1) Indicador LED da plataforma
2) Descodificador Áudio Dolby
3) Portas Mic-in / Headset-in
4) Portas Line-in / Line-out 
5) Interruptor de Auscultadores Gain
6) Portas de entrada/saída óticos
7) Porta USB-C
8) Interruptor de Plataforma (Telemóvel / Consola / PC)
9) Botão Power (Ligar)

PL

PANEL STEROWANIA EFX
i)	Przycisk	dźwięku	przestrzennego
ii)	Przycisk	mikrofonu
iii)	Przycisk	wysokich	tonów
iv)	Przycisk	Super	X-Fi

INFORMACJE OGÓLNE KONFIGURACJA GAMEVOICE MIX

Dzięki	GameVoice	Mix	bez	trudu	znajdziesz	
idealną	równowagę	między	dźwiękiem	w	
grze	a	głośnością	rozmowy	bez	konieczności	
przechodzenia	do	ustawień	lub	zamykania	gry.

Uwaga: Funkcja	GameVoice	Mix	nie	jest	obecnie	obsługiwana	przez	konsole	Xbox	Series	X	/	S	
i	serię	Xbox	One

Konfiguracja komputera: 
•	 Ustawienia	>	System	>	Dźwięk	>	Panel	sterowania	dźwiękiem	>	Karta	Odtwarzanie	>	 
Głośniki	(Sound	Blaster	GC7)	>	Ustaw	jako	urządzenie	domyślne

•	 Ustawienia	>	System	>	Dźwięk	>	Panel	sterowania	dźwiękiem	>	Karta	Odtwarzanie	>	 
Zestaw	słuchawkowy	(Sound	Blaster	GC7)	>	Ustaw	jako	domyślne	urządzenie	
komunikacyjne

•	 Ustawienia	>	System	>	Dźwięk	>	Panel	sterowania	dźwiękiem	>	Karta	Nagrywanie	>	 
Mikrofon	(Sound	Blaster	GC7)	>	Ustaw	jako	urządzenie	domyślne

Konfiguracja Maca: 
•	 Preferencje	systemowe	>	Dźwięk	>	Wyjście	>	Głośniki	Sound	Blaster	GC7	(Speakers)
•	 Preferencje	systemowe	>	Dźwięk	>	Wejście	>	Głośniki	Sound	Blaster	GC7	(Microphone)
Konfiguracja PS5 / PS4:
Aby	uzyskać	szczegółowe	informacje	i	pomoc	techniczną,	przejdź	na	stronę	 
creative.com/support/SBGC7

Pokrętło	GameVoice	Mix

KONFIGURACJA BLUETOOTH LOW ENERGY (BLE)

Aplikacja	Creative	automatycznie	zainicjuje	
pierwsze parowanie BLE. Po zainicjowaniu 
przycisk	C1	na	urządzeniu	Sound	Blaster	GC7	
zacznie	migać	na	biało.	Naciśnij	jeden	raz	przycisk	
C1,	aby	zezwolić	na	parowanie	BLE.		

Jeśli	parowanie	BLE	zostanie	anulowane	za	
pomocą	aplikacji	Creative,	nastąpi	przywrócenie	
poprzedniego	stanu	diody	LED	i	funkcji	przycisku	
C1.

ii)	Miga	na	biało

× 1 i)	 Zezwolenie	na	parowanie	BLE	po	włączeniu

1
v)	Przycisk	niskich	tonów
vi)	Pokrętło	sterujące	EFX	z	przyciskiem	
włączania	/	wyłączania
vii)	Wyświetlacz	wartości	EFX

2 POKRĘTŁO REGULACJI GŁOŚNOŚCI
Regulacja głośności: 
Miga	na	pomarańczowo	–	wyciszenie	
Świeci	na	pomarańczowo	–	wyciszenie	wyłączone

3 PROGRAMOWALNE PRZYCISKI C1-C4*

C1:
 • Tryb FPS
 • Tryb Battle Royale
 • Tryb MOBA
C2: 
	 •	Kontrola	mikrofonu
C3:
 • Tryb Scout Mode
C4:
	 •	Przełącznik	wyjścia:	Słuchawki	/	Głośniki
*Możliwość	dostosowania	za	pomocą	aplikacji	Creative

4

5

6

POKRĘTŁO GAMEVOICE MIX
GameVoice Mix:
Świeci	na	pomarańczowo	–	dźwięk	z	gry	/	rozmowa

PRZYCISK WYCISZENIA I WYŁĄCZENIA WYCISZENIA MIKROFONU
Wyciszenie / wyłączenie wyciszenia mikrofonu:
Świeci	na	czerwono	–	wyciszony	
Dioda	LED	nie	świeci	–	wyciszenie	wyłączone	

PRZYCISK SUPER X-FI 
Super X-Fi:
Świeci	na	zielono	–	SXFI	włączone	
Świeci	na	niebiesko	–	tryb	SXFI	BATTLE	Mode	
Świeci	na	pomarańczowo	–	SXFI	wyłączone	
Miga	na	czerwono	–	pobieranie	profilu	Super	X-Fi	przez	BLE

1) Wskaźnik LED platformy
2) Dekoder Dolby Audio
3) Porty wejścia mikrofonu / wejścia zestawu słuchawkowego
4) Porty wejścia liniowego / wyjścia liniowego
5) Przełącznik wzmocnienia słuchawek
6) Porty wejścia optycznego / wyjścia optycznego
7) Port USB-C
8) Przełącznik platformy (urządzenie mobilne / konsola / komputer PC)
9) Przycisk zasilania

Typ transmisji bezprzewodowej: Bluetooth Low Energy (BLE) 
Wyjściowa	moc	o	częstotliwości	radiowej:	4	dBm	
Zakres	roboczy	częstotliwości	radiowej:	2402–2480	MHz	
Temperatura robocza: 0–40°C
Wejście:	5	V	  500 mA

DANE TECHNICZNE

Informacja dotycząca gwarancji jest dostarczana wraz z 
produktem w osobnym dokumencie.
Dowód	zakupu	należy	przechowywać	przez	cały	okres	ważności	
gwarancji.

Gwarancja

Niniejszy dokument należy zachować na przyszłość.

APLIKACJA CREATIVE
Dostępna	dla	systemu	Windows	aplikacja	Creative	umożliwia	skonfigurowanie	produktu	i	
zoptymalizowanie	go	pod	kątem	jakości	dźwięku,	dostosowanie	ustawień	dźwięku	i	nie	tylko:
•	 Korzystaj	z	funkcji	trybu	dźwięku	Acoustic	Engine,	takich	jak	Surround,	Crystalizer,	Niskie	

tony, Smart Volume i Dialog Plus.
•	 Konfiguruj	odtwarzanie,	nagrywanie	i	inne	ustawienia.
•	 Aktualizuj	oprogramowanie,	zarejestruj	produkt	i	wiele	więcej
•	 Pobierz	aplikację	Creative	ze	strony creative.com/support/sbgc7

DOSTOSOWANIE FUNKCJI SUPER X-FI 
Zarejestrowanie	produktu	zapewnia	dostęp	do	obsługi	i	pomocy	technicznej	na	najwyższym	
poziomie.	Produkt	można	zarejestrować	w	trakcie	instalacji	lub	na	stronie	register.creative.com.

INNE INFORMACJE
W witrynie creative.com/compliance/sbgc7	dostępny	jest	podręcznik	użytkownika	oraz	
informacje	o	bezpieczeństwie	i	zgodności	z	przepisami.	W	witrynie	support.creative.com 
możesz	skorzystać	ze	stale	dostępnej,	samoobsługowej	bazy	wiedzy	firmy	Creative,	która	
pomoże	Ci	rozwiązać	problemy	i	pozwoli	uzyskać	odpowiedzi	na	pytania	techniczne.	W	tej	samej	
witrynie	można	również	skorzystać	z	usług	obsługi	klienta	i	znaleźć	inne	pomocne	informacje.

DOSTOSOWANIE FUNKCJI SUPER X-FI 
Uwolnij	dźwięk	Super	X-Fi	dzięki	aplikacji	SXFI.	Spersonalizuj	profil	Super	X-Fi	za	pomocą	
zaawansowanego	procesu	mapowania	głowy	i	uszu,	aby	uzyskać	pełne	doświadczenie	
Super X-Fi 

Aplikację SXFI znajdziesz w sklepach:  
• App Store 
• Google Play

1) Tryb konsoli
Zasilanie
i) USB-C to USB-A Cable
Do	zasilania	potrzebne	jest	połączenie	USB.

Audio
PS5
i) Kabel HDMI^ 
ii)	Przejściówka	HDMI	na	optyczny^ 
iii)	Kabel	optyczny	(tylko	do	odtwarzania	dźwięku)
iv) Kabel USB-C do USB-A

PS4
i)	Kabel	optyczny	(tylko	do	odtwarzania	dźwięku)
ii) Kabel USB-C do USB-A

Nintendo Switch (w ręku)
i)	4-biegunowy	kabel	AUX	3,5	mm
LUB
Nintendo Switch (w stacji dokującej)
ii) Kabel USB-C do USB-A

Xbox Series X / S
i) Kabel HDMI^ 
ii)	Przejściówka	HDMI	na	optyczny^ 
iii)	Kabel	optyczny	(tylko	do	odtwarzania	dźwięku)
iv)	4-biegunowy	kabel	AUX	3,5	mm	(tylko	do	rozmów)

Seria Xbox One
i)	Kabel	optyczny	(tylko	do	odtwarzania	dźwięku)
ii)	4-biegunowy	kabel	AUX	3,5	mm	(tylko	do	rozmów)

2) Tryb komputera PC
Zasilanie i dźwięk
PC / Mac
i) USB-C to USB-A Cable

3) Tryb mobilny
Zasilanie
i) USB-C to USB-A Cable
Do	zasilania	potrzebne	jest	połączenie	USB.

Audio
Urządzenie mobilne
i)	4-biegunowy	kabel	AUX	3,5	mm	(tylko	do	rozmów)
LUB
ii) Kabel USB-C na USB-C^

^Przejściówka	i	kable	nie	wchodzą	w	skład	zestawu

POŁĄCZENIA


